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Schichtszappan 
„szarvas" vagy „kulcs" 

jegy gyei 
10Ü82 

Legjobb, legkiadósabb és ciiuélfo^va legolcsóbb szappan. - Minden káros alkatrészektől mentes. 
Mindenütt kapható! 

Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, hogy minden darab szappan a „Schicht" 
névvel é s a fenti védjegyek egyikével legyen el látva!! 

5 kiló : nj foszton ggrj 
jobb 12 K fehér t elielypuh.' 
fosztott 18 K, 24 K, b o i Z 
pfhelypulia f"Szintt3UK Se^ 
Szállítás porloinentes, ui.in-
vétlel. A kicserélés és vi-sza 
vétel portomeglérilés eliené." 
b̂ n megengedtetik. n i g j 

flenedikt Sachsel 
Lobes 279. ' 

Post Pilsen, Böhmen 

Vüéghirü kitüntetett olnrötai 

Q u a r g l i . 
Az első olmülzi gépfizcma saitevi, 
mely 1839. évben alapiitltoti 
ajánl saját gyártmányából te\ 
postai küldeményt bérmentve és 
utánvéttel 3 K 70 fillérért. Nagyobb 
megrendeléseknél a legolcsóbb 

árak. 
JOSEP MEIXNER, Olmiiti. 

üahnhof. 10821 

sét 

FEJFÁJÁS 
HÁTHA 

MlGR f l , N | 
KflBüLTSflC| 

KflPH/ITO MINDEN QfYÓQY5ZCRTrlRB/!N! 
és a készítőnél „Laboratórium Debreczen" Debreczenben. 

S Z É P S É G KIRÁLYNŐJE VAGYOK 
mióta az általánosan közkedvelt N Ü K M A -
erémet használom, mely vegytiszta, ZSÍr 
is higanymentes, az arczburre teljesen 
ártalmatlan, gyorsliatásu. néhány nap 
alatt eltávolít szeplöt, máj foltot, mit-
ÍSSert.ránczokat, az arcznakfriss üde szint 
kölcsönöz. Norma-crém 1 tégely 2 K, bér
mentei küldéssel 2 K 70 üli. 3 tégely 5 K 40 lill. 

Norma-puder, mely három szinben kapható, 
dobozonként 2 korona. 

Xorma-arczniosoviz I K 60 fillér. 
Norma-szappan 80 fillér. 

V Á R O S I G Y Ó G Y S Z E R T A R a 
Főraktár :T8rők József 

N O R M A - h a j f e s t ő , 
teljesen ártalmatlan, eddig nem létezett 

^ ^ ~ hatást ér el annak használatával, a hajnak 
természetes színét vissza varázsolja. 
Egyszeri használat négy hétre elegendő. 
Kapható fekete, barna es szőke színben. 
A kezelés teljesen eltér az eddigi hasz
nálatban levő szerektől, minthogy a festés 
csakis egy üvegből történik, s nem, mint 
a más hasonló hajfestékeknél a hol egyszere 
kétféle szer használata szükséges. Arak 
használati utasítással egy üveg 4 K, bérmentes 
küldéssel 4 K 70 lill. Két üveg 7 K 20 fill. 
bérmentve. — Hegrendelhető utánvét vagy a 

^ ^ ^ ^ " pénz előleges beküldése mellett: 

• F e k e t e s a s . - h o z , T e m e s v á r , S z e n t - G y ö r g y - t é r 1/R. 
gyógyszertárában Budapest, Király-utcza 12. és Andrássy-út 10688 

MATTON. 11003 

ERZSEBET-SOSFURDOJE 
BUDAPESTEN (BUDÁN). 

WrT$S2£2r női bajokban, 
továbbá a l b a s i é s á l t a l á n o s vérbőség-ben, verőczér i 
pangások e s e t é n m á j - é s lépbaj okban,aranyérben stb 
Idény április 15-től sstept. végéit/. 
66 fürdőszoba; számos kellően berendezett kényelmes 
vendégszoba. Vendéglő mérsékelt áru ételek és italokkal. 

Rendelő orvos: Dx*. P o l g á r Emil . 
Villamos vasúti állomás. Villamos vasúti állomás. 

A SZL-LUKACSrÜBDÖBEN. 
Természetes forró- meleg kénes w 
források. Iszapfürd'k. iszap-
borogatáeok, massage, vizgyógj-
intízetek, szénsavfürd'.k, kő- és 
kádfürdők, gvógyviz-oszodákj 
OI™ó én gondos ellátás. Csuz, I 
köszvény, ideg- börbajok stb. felől kimerítő prospektust küld ingyen a 
1 0 8 7 8 Sit.-Lukáetfürdö IfaMgatótága Budapest-Budán. 

Somatose 
H Ú S - F E H É R J E . 

Lecjkimagaslóbb, e lvág j ger jesztő é s i zom
edző e rős i tö sze r . 10944 

hapható gyógxjxzertárakban és drogueriákban. 

V é r t e s - f é l e sósborszesz 
M i m i é n l iázbun s z ü k s é g e * . 10596 

M Az egyedül létező v a l ó d i a n g o l 

«•" S Z É P I T Ó S Z E R - W 
mely már 2—3-szori bekenés után bizto 
san hat és a bérnek nem árt, a 
Balassa-féle valódi 

\ \_} bőrat! 13 
'1& 
i •** látla 

L_ - ^ ^ Rlláwilil Eltávolít 
minden areztisz-

tátlanságot, kiütést, 
pattanást, szeplöt, májfoltot, 

borátkát (mitessert) stb. és az arcznak 
riss üdeséget, fiatalságot kölcsönöz. 1 üveg 2 K. 

Ehhez ugorkaszappan 1 kor., pottdre 120 kor. 
íósjétkBl- B Q I Q Q O Q "rTnniPl KViszerlára, B n d a p e s t , 
desihely: AfOittöSSÍ. IVUl l l tJ l E r s s é b o t f a l v a 1 5 . 
Kapható minden gyógyszertárban. — Főraktár Budapesten • 
* ? o°-k í í . ™ t f OVogytárában. Király-ntoia 18. és Andrássy-
5 l , ? r ™ x f * * n **">. •Hádor-gyógytára, Váczi-körút fí„ 

V ^ . 1 . - ' . , Syyytaraban. V., Szabadság-tér, továbbá 
a koyelkezo drogériákban: De t s iny i P r i g y e s , v ker 
uZZ^XC&Tfl W°&OX B ^ o n » W- ^ály'-utcza 42.'. 
Lux Mihály, / , . , Muzeum-korut 7 , Nernda Nándor, IV. 
_ Kossuth Laios-uteza 7., Molnár é s Móser, IV 
% Korona-herczeg-utcza ff. ' long W 

Hogy karcsúvá lehessünk 
a nélkül, hogy egészségünknek ártalmára volna. hasr. 
' ' k „ P I L U L E S APOLLÓ" 
melyek tengeri növények alanjftn vannak előállítva ét 
párisi oivostekintólyektöl jóváhagyva. Ezen könnyen 
betartható gyógykezelés rövid id"> alatt csalhatatlanul 
elhajt túlságos embonpoint és biztosítja a kövér-
testüség gyógyítását mind a két nemnél. Ez a titka 
minden elegáns hölgynek, ki nyúlánk és fiatalos 
alakját meg akarja őrizni. Egy flacon ára utasítás
sal K 6*45 bérmentve, ntánvéttel K 6"75 J. Batie, 
gyógysz. 5 P a s s a g e Verdeau , P a r i s (EE°). — 
Baktar Ausztria-Magyarország részére Budapesten Torok 

József, gyógyszerész, Király-ulcza 12. 11019 

Mindenüt t , m i n d e n g y ó g y t á r b a n kapható . 

A házban és az utón nélkülözhetetlen szernek van 
elismerve 

Thierry L gyógyszerész balzsama. 
Legjobb liatásu rossz emésztésnél és 

a vele együtt fellepő betegségeknél, mint 
felbölőgés, gyomorégés, székrekedés, sav 
képződés, tultellség érzete, gyomorgörcs, 

étvágytalanság, kalarrhus, gyulidás, 
gyengeségi állapot, felfúvódás stb., stb. 

Működik mint görcs- és fájdalom
csillapító, köhögést szüntető, nyálkaoldó 
és tisztító szer. 

Postán legkevesebb szétküldés 12 
k i s vagy 6 n a g y üveg 5 K költség
mentesen, 6 0 k i s vagy 3 0 n a g y üveg 
1 5 K költségmentesen nettó. 

Kicsinybeni eladásnál a raktárakban 
1 k i s ü v e g á r a 3 0 f i l l ér , 1 ket
t ő s ü v e g 6 0 f i l l é r . 

Ügyeljünk az egyedüli törvényileg 
bejegyzett zöld apácza védjegyre : «Icfi 
i l ien.» E g y e d ü l e z v a l ó d i . 

Ezen véd/egy utánzása, valimim 
más törvényileg nem engedélyezett, 
Igy forgalomba nem hozható balzsam-
gyártmányok v i s z o n t e l a d á s a tör
vényileg Ultra van. 10547 

Egyedüli valódi 
BALZSAM 

aVédangyala gyógy-
tirbol THIERRY A. 

Pregrada-ban, 
R ohí tsch-Sa nerbrun n 

mellett. 

T h i e r r y A. 
gyógysze rész 

fájdalomszüntetö, puhító, oldé, húzó, gyó
gyító stb. Legkisebb postái szétküldés 
2 tégely 3 K 60 fillér. Kicsinybeni 
eladásnál a raktárakban 1 K 20 fillér 
tégelyenként. Főraktár Budapesten: 
Török J., dr. Egger L. I. gyógyszer
tára; Lúgoson vértes. Közvetlen ren
delések czimzendők : «Schutzengel 

Apotlieke» des A. Thierry in Pre-
grada bei Rohitsch-Sauerbronn. 

Az összeg e lőzetes bekül
dése esetén a szállítás egy nappal előbb történik, 
mint utánvéttel és az utánvételt pótdíj is meg
takarítható, igy ajánlatosabb az összeget előze
tesen utalványozni és a megrendelést a szelvé
nyen eszközölni és a pontos cz imet megadni. 

Ö-& 
CHINA.BOR VASSAL 

e r ő s i t ő s j s e r g y e n g é l k e d ő k , v é r s z e g é n y e k «» 
l a b b a d o s ö k s i á m á r a . É t v á g y g e r j e s z t ő , i d e g -

e r ő s i t ő é s v é r j a v i t ó s z e r . 10852 
K i u i , l ő '*- Több mint 3500 orvosi vélemény. 

J . S E R R A V A L L Ó , T r i e s t e S a r c o l ó . 
Vásirolható > gyógyszertárakban félliteres üvegekben 

í K 2.Ö0, egész literes üvegekben á K 4.80. 

FMnknn-TéufBulat nyomdája, Budapesten, (IV. Egyetem-ntoga 4.) 
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21. SZ. 1905. (52. ÉVFOLYAM.) 
SZERKESZTŐ FŐMUNKATÁRS 

NAGY MIKLÓS. MIKSZÁTH KÁLMÁN. BUDAPEST, MÁJUS 21. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI DJSlO és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt 

egész évre 2 4 korona 
félévre . 12 

Csupán a 
VASÁRNAPI ÜJSAG ( félévre 

egész évre 1 6 korona | eg 
| lii. 8 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 
(a Világkrónikával) 

[ egász évre ÍO korona 
[ félévre .« 5 • 

Külföldi elönietéMkhei a postailaR 
meghatározott viteldíj ii a 

KÖZÉLETÜNK KÉT HALOTTJA. 

iff 
G R Ó F A N D R Á S S Y T I V A D A R . 

1857—1905. 

"Ájus 18-IKÁN súlyos veszteség érte közéle
tünket gróf Andrássy Tivadar elhunytá
val. A ki nem ismerte közelebbről, nem 

tudja, hogy kit veszítettünk el benne, de a 
kinek alkalma volt minden szépért, jóért, iga
zán nemesért hevülő szivét megismerni, azt 
mélyen lesújtotta halálának hire. 

Gróf Andrássy Tivadar 1857-ben született. 
Tanulmányai t Becsben ós Budapesten elvégezve, 
Bosznia okkupácziójában mint a Württemberg-
huszárezred segédtisztje vett részt. 1881-ben a 
tőke-terebesi kerület országgyűlési képviselőjévé 
választotta, s e mandá tumát meg is tartotta ha
láláig. 1882-ben nagy feltűnést keltett és sok 

elismerést nyert a fiatal, akkor alig 25 éves 
képviselő a parlamentben a magyar képzőművé
szet érdekében mondott beszédével. 1890-től 
1896-ig mint a Ház egyik alelnöke szerepelt, s 
ez időben tüntette ki 0 Felsége a valóságos 
belső titkos tanácsosi czímmel. Elnöke volt 
a képviselőház összeférhetlenségi bizottságá
nak, de e tisztségéről 1897-ben lemondott. 1898 
őszén a disszidensekkel együtt kilépett a sza
badelvűpártból, hová társaival együtt csak 
Bánffy lemondása után tért vissza. Az 1904 
november 18-iki események után ismét kilépett 
a szabadelvüpártból s azóta egyik tevékeny 
tagja volt a disszidensek csoportjának, bár poli
tikai munkásságát az utóbbi hónapokban meg
bénította súlyos betegsége. 1890 óta elnöke volt 
az országos képzőművészeti társulatnak ; az ez
redévi ünnepek alkalmával a felvonulást ren
dező bizottságban elnökölt. Tagja volt a nem

zeti múzeumi tanácsnak s a fővárosi közmun
kák tanácsának, a képviselőházi közgazdasági 
ós Erzsébet-szobor bizottságnak. 

Betegségét az idei téli választások alkalmá
val szerezte. Szeles, hideg időben nyitott auto
mobilon utazott Gálszócsbe programmbeszódót 
megtartani; másnap, már gyengélkedve, megint 
nyitott automobilon Kassára ment rokona, gróf 
Hadik Béla programmbeszédónek meghallgatá
sára. Innen betegen téi t vissza, tüdőgyuladast 
kapott. Hat hót múlva annyira jobban lett, 
hogy orvosa jónak látta délvidékre küldeni, l't-
közben egy napot Budapesten akart tölteni, hol 
azonban állapota roszabbodni kezdett, elgyön
gült szervezetét újabb betegség támadta meg, s 
május l:i-án beállt a katasztrófa. 15-ikén már 
nagynevű atyja és édesanyja mellett pihent a 
terebesi mauzóleumban. 

Az elhunyt politikai, közéleti tevékenységé-

Koller tanár utódai fénykép*. 

GKÓF ANDRÁSSV TIVADAR. 

Erdélyi fényképe. 

BENICZKY FEREi.CZ. 
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A.GRÓF ANDRÁSSY-CSALÁD MAUZÓLEUMA TŐKE-TEREBESEN. 

ről beszámoltak a napilapok. Én itt kis mozai
kot kívánok összerakni a magánemberről. 

* 
Ötvenöt kilométernyire Kolozsvártól, 1560 

méternyire a tenger szine felett, közel 60,000 
holdas fenyőerdővel borított birtok közepén van 
egy kis paradicsom, a neve Dubrin. Néhány 
lakóház az egész, körülötte több óra járásnyira 
nyoma sincs falunak, a rengetegben napokig el 
lehet bolyongani a nélkül, hogy embert látnánk. 
Olykor-olykor összedől egy-egy fenyőóriás, 
mire annak zaja elhangzik, megint templomi 
csend uralkodik az egész vidéken. Ide szokott 
gróf Andrássy Tivadar minden évben két hó
napra visszavonulni, hogy mint magánember 
önmagának, első sorban pedig családjának 
éljen. 

Budapesttől Kolozsvárig egész éjjel viszi az 
embert a gyorsvonat, mire pedig Kolozsvárról 
felkocsizunk Dubrinba, abba is beletelik egy 
fél nap. Közönséges szervezetű halandó, ha 
a hosszú út után felért, örül ha lepihenve ki
heverheti a hosszú út fáradalmait Gróf And
rássy Tivadar azonnal vadászzekét öltött, ós 
vadászott késő estig. Épen vadászataival össze
függésben szeretnék róla elsősorban néhány 
apróságot elmondani. Azt a két hónapot Tiva
dar gróf testvéröcscse, gróf Andrássy Gyula is 
Dubrinban szokta eltölteni. Ő azonban ott is 
politikus marad, ki napestig elüldögél egy-

egy fenyő alatt, kezében valamely nagyobb po
litikai munkával, s folyton olvas, tanul, jegyez. 
Néha-néha azután, ha beleefárad, üdülésképen 
ő is puskát akaszt a vállára, s elmegy kissé 
vadászni. De akkorra már rendesen késő van, 
messzire nem mehet, s mindössze néhány kilo
métert jár be a telep körül. Tivadar gróf. csupa 
gyöngédségből, hogy a telep közvetlen környé
kén lévő őzeket ne zavarja el öcscse elől, egy
két órányira ellovagolt, s ott vadászott. Pedig 
annyi az őz a telep közvetlen környékén is, 
hogy öt-hat lépésnyire a lakóházaktól jóformán 
naponta láttunk egész őzcsaládokat kijönni a 
rengetegből. Hogy a vadászat gyönyörűségeit 
teljesen élvezhesse, Tivadar gróf künmaradt 
naponta, a mig lehetett; sokkal udvariasabb 
és gyöngédebb volt azonban, semhogy család
ját az estebédnél megvárakoztassa, s azért 
naponta, koromsötét este, a legerősebb carri-
erben vágtatott haza úttalan utakon, árkon
bokron át, gördülő köveken keresztül, folytonos 
életveszedelemben, de mire csengettek az ebéd
hez, átöltözve, a fáradság minden nyoma nél
kül ott volt ő is. A ki nem ismeri a rengeteget, 
el sem képzeli, hogy ott az erdőben milyen 
hamar leszakad az éj, és hogy milyen át
hatolhatatlan a sötétség. A ki ebben a sötét
ségben hegyen föl, hegyen le, akkora uta
kat vágtat végig baj nélkül, annak vakmerő 
és kitűnő lovasnak kell lennie. Az őszszel 

múlt két éve egy ilyen lovaglás alkalmával a 
vak sötétségben szemét beleütvén egy fenyő
ágba, megsértette. Bár a sérülés könnyen ve
szedelmessé válhatott volna, a gróf fel sem 
vette, mert az ilyen kis balesetek szerinte igen 
keveset vonnak le abból az élvezetből, a melyet 
neki a vaksötótsógben, folytonos veszedelem 
között való vágtatás szerez. Családja kérésére 
mégis beleegyezett, hogy azontúl visszajövet 
egy lovász lovagolt előtte acetylen lámpással. 

* 
A Dubrinban időző társaság 1—ií hetenként 

e»ész napos kirándulásokat rendezett a birtok 
valamelyik szebb pontjára. Ilyenkor a társaság 
apraja-nagyja lóháton tette meg az utat oda-
vissza. Egy ilyen kirándulásról visszajövet a 
kis, akkor alig négy éves Klára grófnő lova 
nyugtalanul viselte magát. Tivadar gróf leszállt 
lováról, s kis leánya lovát kantárszáron vezetve, 
ott gyalogolt az ösvény mellett közel négy órán 
át, bozóton, gördülő köveken át, nehogy gyér* 
mekét valami baj érje. Egy másik kirándu
lás alkalmával családjának egyik tagjával egy 
rendkívül meredek helyen, (alattuk több száz 
öles mélység tátongott), elbukott a ló. Ebben az 
egy esetben láttam gróf Andrássy Tivadart meg
ijedni. Családjáért remegett, magát soha sem 
féltette. A dámvad után Terebes vidékén, ki
hevülve a hosszas vágtatástól, gondolkodás 
nélkül ugratott be a zajló Ondavába. 

* 
/Tegnap este a Nyegrucza patak völgyében 

voltam lesen. A múlt hét óta kivirított az egész 
völgy minden virága. Leshelyemről érdemes 
volna lefesteni)), mondtam neki 1904 őszén egy 
alkalommal. «Hol van az a hely? vezessen oda», 
felelt s jött rögtön velem, tüskón-bokron ke
resztül, hogy lefesthesso birtokának egy olyan 
szép részét, melyet még nem örökített meg. 
Azok előtt, kik látták a télen rendezett amateur 
kiállítást, nem kell külön hangsúlyoznom, hogy 
festményei magasan fölötte álltak az amateur 
dilettantismusának. Pedig szerette a nehéz fel
adatokat. Dubrinban például mesésen szép a 
napszállta. Csak az Alpesekben láttam hozzáfog
hatok A láthatárt övező hegyek mögé bukó nap 
nyomán a csodásan tiszta, zöldeskék ég mintha 
foszforeszkálna, szinte vakítóan csillog az egész 
láthatár s ebbe a ragyogásba élesen, korom
feketén vágódik bele a fenyők silhouetteje. Az 
előtér rétjének milliárdnyi virága oly színpom
pában fürdik ilyenkor, hogy heteken át nem 
telik be az ember a tünemény látásával. Méltó 
leirására csak igen avatott toll vállalkozhatnék. 
A dubrini kastély ebédlőjét a dubrini naple
mentét ábrázoló egész sor sikerűit kép ékesíti, 
a melyeket gróf Andrássy Tivadar festett. 
1904-ben a család Egyiptomban és Palesztiná
ban utazott. Onnan is egész sereg szép ké
pet és színvázlatot hozott haza a gróf. A kik 
látták a terebesi kastélyban és a budai palotá
ban felhalmozott műtárgyait, azok tudják, hogy 
ily gyűjtemény összeszerzéséhez nemcsak pénz, 
hanem finom műizlés ós hozzáértés is kell. S a 
művészettől a gróf nem sajnálta az áldozatot. 

* 

Gavallér volt az elhunyt a szó legneme
sebb értelmében. Feltűnési vágyból soha sem 
szórta a pénzt, de ha valami szép, nemes 
czélra kellett áldozni, erszénye mindig nyitva 
állott, a nélkül, hogy megengedte volna, hogy 
a világ értesüljön róla. A kik csak messziről 
ismerték, talán zárkózottnak larthatták, de a 
kit közelebb engedett magához, azt lebilincselte 
vonzó, nyilt, szívélyes egyénisége. Hozzá ha
sonlónak képzelem a régi lovagokat, kik béké
ben selyembe-bársonyba öltözve, utánozhatat
lan grácziával tudtak finomak, gyöngédek lenni, 
de a kik, ha rá került a sor, ha a becsületről 
vagy a hazáról volt szó, nehéz vasba öltözve, 
félelmet ós fáradságot nem ismerve, napestig 
harczoltak pihenés nélkül. 

Dr. Marikovszky György-
¥ 

B E N I C Z K Y F E R E N C Z . 

1833—1905. 

Alig néhány hete, hogy általános részvét 
közben elhunyt Beniczkyné Bajza Lenke, a jeles 
irónő s most követte őt a sírba férje, Beniczky 
Ferencz, Pestmegye volt főispánja is. A magyar 
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közigíizgatásügy egyik kiválósága tűnt el vele 
az élők sorából s halála élénken érzett veszte
sége közéletünknek. Pályáját a «Vasárnapi 
Ujság» több izben, legutóbb főispánsága 10 éves 
jubileumakor részletesebben ismertette s ezért 
most, halála alkalmából csak röviden méltatjuk 
kiváló érdemeit. 

Beniczky Ferencz 1833-ban született; Be
niczky Pálnak és Majláth Teréznek, Majláth 
György országbíró leányának volt a fia. A szü
lei háznál végezte tanulmányait, az ötvenes 
években nagy tanulmány-utakat tett s alapos 
jogi ós közigazgatási ismereteket szerzett. Az 
abszolutizmus alatt zsámboki birtokán gazdál
kodott, visszavonultan élt s csak egy izben volt 
feltűnőbb szereplése, midőn párbajban lelőtt 
egy osztrák vadásztisztet, a ki a magyarokat 
szidalmazta. 

A koronázásra egymaga egész lovasbandériu
mot toborzott össze s a honvédség felállítása 
után lovas-századossá nevezték ki. De a katonai 
szolgálatban nem maradt meg s a gödöllői ko
ronauradalom igazgatója lett, majd 1880-ban 
képviselővé választották a gödöllői kerületben, 
egyesült ellenzéki programmal. E pártból rövid 
idő múlva kilépett s pártonkívüli állást foglalt 
el a képviselőházban. 1882-ben a király kine
vezte Jász-Nagykun-Szolnok vármegye főispán
jává. Új állásában nehéz helyzete volt; a vár
megyét akkor alakították össze a Jászságból, 
Kunságból, Heves és Külső-Szolnok vármegyék 
részeiből s az egyes részek lakossága között 
nagy volt a féltékenység, az egymás elleni 
bizalmatlanság. Gyanakodva fogadták az új 
főispánt is, a kinek tartózkodó, egyszerű, a 
pompázást kerülő magatartása szokatlannak 
tűnt fel. Beniczky azonban hamar megnyerte a 
bizalmat. Vármegyéjét alaposan megismerte, 
utazásai során megvizsgálta a hivatalokat, a 
visszaéléseket szigorúan büntette, a jogtalansá
gokat megszüntette. Midőn 1884-ben belügyi 
államtitkárrá neveztetvén ki, a vármegyét el
hagyta, általános sajnálkozással váltak el tőle, 
Szolnok város pedig díszpolgárává választotta. 

Négy évig volt államtitkár, majd a Nemzeti 
Színház és Operaház intendánsa lett s itt is 
általános népszerűségre tett szert tapintatossá
gával, igazságosságával, adminisztráló képessé
gével. 1890-ben a király Pest vármegye és 
Kecskemét szabad királyi város főispánjává ne
vezte ki. Ez állását tizenöt évig, élete utolsó 
napjáig töltötte be s csak néhány héttel halála 
előtt vált meg tőle. Főispánsága nevezetes idő
szak az ország első vármegyéjének történeté
ben. Beniczky egyszerűsítette a vármegye hiva
talaiban az ügyrendet, megalkotta a számvitel 
reformját s a tisztikar helyzetén is mindenkép ja
vítani igyekezett. A közigazgatást erélyesen, igaz
ságosan vezette s ellenőrző és felügyeleti hatás
körét lelkiismeretesen töltötte be. Avármegye kö
zönsége körében nagy népszerűségre tett szert, 
tapintata lehetővé tette, hogy a feladatai körébe 
tartozó ügyeket erélyesen, de mégis közmeg
nyugvásra intézze el. Népszerűsége szépen nyil
vánult 1900-ban, mikor főispánsága tizedik év
fordulóján, avármegye közönsége lelkes ünnep
lésben részesítette. A vármegye nagyobb köz
ségei sorra díszpolgárukul választották, a vár
megye nagyobb jótékony alapítványt tett ne
vére. A király is elismerte érdemeit, a midőn 
valóságos belső titkos tanácsossá nevezte ki, 
legutóbb pedig, nyugalomba vonulásakor a Fe
rencz József-rend nagykeresztjét adományozta 
neki. A nyugalmat nagyon rövid ideig élvez
hette; május 14-ikén szélhűdés vetett véget a 
a hetvenkét éves férfi életének. 

Találóan jellemezte Fazekas Ágoston, Pest 
vármegye főjegyzője az elhunytat, midőn a vár
megye nevében búcsút vett a halottól: «A vár
megye történelme erős tanúságot fog tenni a 
boldogult életéről és meg fogja írni azt, hogy 
szivjóság, becsületesség, egyenesség, nyíltság, 
őszinteség, erély és a szeretet jellemezték köz
életét és minden munkájában az az eszményi 
igazság vezette, mely második erkölcsévé vált 
és a melynek hiányával ember előtte meg nem 
állhatott*. A boldogultnak olyan élete volt és 
annak olyan végső akkordjai voltak, a melyekre 
a megnyugvás szelleme borítja fátyolát» 

CSOKONAI EMLÉKÉBE. 
Férfiak, bort a pohárba, 
Gyöngyöző bort töltsetek. 
S magyar nők ü bokrétába 
Rózsát, nárczist kössetek ! 

Bor s virágok ihletétől 
Zendüljön ma vig ének, 
Ünnepére Debreczennek, 
Emlékére Vitéznek. 

Harsonákkal, trombitákkal 
Hadvezető büszke hőst — 
Ám köszöntsünk bor s virággal 
Kedves vándor-hegedőst. 

S kedves Vitéz hol ne volna. 
Hol még szívből mulatnak ? 
Dalosa a halhatatlan 
Csikóbőrös kulacsnak! 

Kedves Vitéz hol ne volna, 
Hol még szívből szeretnek — 
Mézesajku dalolója 
Lilla, édes nevednek . . . 

Kedves Vitéz hol ne volna, 
Hol még esnek kalandok, 
S dámáival ostromolja 
Dorottya a farsangot. 

Bort s virágot! — Ma ne bántson, 
Hogy alján a pohárnak 
Salak is van s a virágon 
Gyakor férgek is rágnak, 

Hogy a kedves víg poéta 
Sorsa bús, rideg vala . . . 
— Ha mindenki, el nem hagyta 
A poézis angyala 1 

Vándorutján ott járt véle 
E hozzá örökre hív. 
Kámosolygott . . . s megbékéle 
A magányos árva szív. 

S a könny Lilla hűtlenségén, 
És a kő, mit rádobott 
A nagyképű tógás erény: 
— Csupa gyöngygyé változott! 

Nem látja a világ búsnak, 
Sőt bús szívet földerit. 
Szórja dúsnak és koldusnak 
Lelke drága gyöngyeit. . . 

Maga sorsa: sötét felhő, 
S másra ontja a derűt. 
Maga: szegény és nábobként 
Adakozik mindenütt 1 

Jár Tiszántúl, jár Dunántúl 
S fürge múzsája vele. 
Alföld síkja zeng dalátul 
S a Bakony őserdeje. 

Legott tanyát ver a jókedv 
Barátság és szerelem, 
Hol virágos vándorbottal 
Csokonai megjelen . . . 

A ki látja, nem is sejti: 
Bűbájos melódiák 
Mily mérhetlen kincsét rejti 
E fakó vándor diák. 

Ajkán játszva zendül csendül 
Anakreon víg dala 
S lelkében zsong hősi ének 
Fenséges harangszava . . . 

S egyre sarjad lelke szárnya, 
Lendíti új czél felé. 
De a halál komor árnya 
Áll a gyenge test elé. 

Vissza a hü anyaölbe 
Hívjn fájó titkos vágy. 
S debreczeni anyaföldben 
Vetve már a síri ágy . . . 

Beledőlt a test, a fáradt, 
S őrök nyugalmat talált. 

De tűzlelke, bontva szárnyat, 
Lebírta a vashalált, 

Nekivágott a magasnak, 
Hol az örök fény dereng ! 
. . . Derűsebb lett a mennyég is, 
Mikor fényes kapuinál 
Csokonai Vitéz Mihály 
Vlg szelleme megjelent I 

Lampérth Gézu. 

CSOKONAI. 
Tarka vidámságok, vidám deákságok 
Felkent fejedelme, koszorús Vitéz ! 
Ki borra, ki tánczra s komoly vitaszóra, 
Ha úgy üt nz óra : szer, mindenre kész, 
l'ebreczeni szemben garabonczás lélek, 
Árva katáng módján országot futó 1 
Nimfák és najádok, bujkáló driádok 
Kenyeres pajtása, felhőtaposó I 

Tízszer tíz esztendő jött, ment; s a jövendő 
Mégis mérhetetlen rád nézve : Vitéz I 
Kis költők, nagy költők, öreg emberöltők 
Hosszú sora támad, hosszú sora vész. 
Hervadunk, újulunk, sápadunk, pirulunk, 
Te az vagy örökké még, a ki valál I 
Születünk, sirt ásunk, késik támadásunk, 
S veled ujjat húzni nem mer a halál. 

Rímeid csengése: sarkantyúk pengése, — 
Örökifjú dallal ringatja Vitézt! 
Liliomot, rózsát százezer bohóság 
Harczát megjátszani víg dallama készt. 
Tánczuk forgatagja lelkedet ragadja 
Tündér álmodások fehér szekerén, 
S a kövűlt természet szent titkait nézed 
A megszállatásnak varázs tükörén. 

Oh, pedig balsorsod minden átkát hordod I 
Mert magyar költőnek sorsa ez, Vitéz 1 
Rád a mérhetetlen mélységű egekben 
A csalattatások balcsillaga néz. 
Megváltók útjára kínok keresztfája 
Veti bús árnyékát. Nincs itt irgalom! 
A pillangó lélek szárnyát a veszélyek 
Összetörik egy bús téli alkonyon . . . 

A holt rend várában te büszkén, te bátran 
Korlátlan szabadság dalát dalolád, 
Majd magyar vitézség hunyadozó mécsét 
Gyújtod föl — s nem ért meg sokfejű hazád! 
Deákok deákját bitangnak kiáltják,. 
Szomorú országlás botjára szorul. 
Nagylelkű magyarnak hinni nem akarnak, 
Verembe taszítják s hagyják botorul. 

Hát Lilla ? az édes, a gyönyörűséges, 
Szerelem kertjében legszebb rózsaszál I 
Dalolsz neki szebben, mint hűs ligetekben 
Párja után síró, gügyögő madár. 
De hajh, énekednek gyöngyei peregnek 
Nem szívbe: a porba vigasztalanul . . . 
A hideg Balaton jajong bánatodon, 
S Tihany zengő lánya mély gyászba borúi. 

S ekkor küldi le rád öldöklő angyalát 
Ezer kézzel sajtó álnok végzeted ! 
Állsz a hegynek lábján, melynek koronáján 
Hitted, hogy templomod fölépítheted. 
Még alig hajnallott: már bús éjre hajlott, 
Fel se jött a nap 8 már halványul a hold. 
Dávid hegedűje lehúlla a földre, 
S Csokonai lantján bubája kiholt. 

De mégis azóta, ha zöldéi a róna, 
Virágos palástját felölti a nyár, 
Visszhang csali szóval Tihanynál ha szólal, 
Csokonai Mihály: vissza-visszavár! 
Bimeid csengése sarkantyúnk pengése, 
Játszó képzeleted varázstükőrünk; 
Az örök természet csak tehozzád késztet, 
S maradsz nekünk költőnk, édes örökünk.' 

Oláh Gábor. 
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CSOKONAI SZOBRA FERENCZY ISTVÁNTÓL A DEB

RECZENI KOLLÉGIUMBAN. 

A CSOKONAI-KIÁLLÍTÁS DEBRECZENBEN. 
Debreczen, május i6. 

Csokonai Vitéz Mihály szülővárosa: Debre
czen, a nagy költő halálának századik évfordulója 
alkalmából, az idei január hónap 27 és 28-ik 
napjaira országos jelentőségű ünnepet tervezett. 
A százados ünnep határidejét azonban az akkori 
zavaros politikai viszonyok, de különösen az 
általános képviselőválasztások miatt el kellett 
halasztani. Ezért az ünnepélyek megtartására 
legalkalmasabbnak találta a rendezőség május 
havát, melynek 20. és 21-ik napjain fognak le
folyni azok az ünnepélyek, melyeket a debre-
czeni Csokonai-kör rendez lelkes gonddal. 

A Magyar Tudományos Akadémia, aKisfaludy-
és a Petőfi-Társaság, nemkülönben az ország 
majd minden nagyobb irodalmi és kulturális 
egyesülete részt vesz ezeken az ünnepeken, me
lyeknek egyik legfőbb érdekessége lesz annak a 
kiállításnak bemutatása, melyen száz év múlva 
először láthatjuk együtt a Csokonaira vonat
kozó emléktárgyakat. 

Az ilyen kiállítás rendezése nagy fáradságot 
kíván, s nagyon nehéz az ország minden részé
ben elszórtan fölfedezett ereklyék egybegyűjtése. 
SajnoB, hogy a legnagyobb körültekintés mel
lett sem lehetett az összes Csokonai-ereklyéket 
a kiállítás számára megszerezni s még most öt 
nappal a kiállítás megnyitása előtt sem kapott 
értesítést a kiállítás rendezősége olyan ereklye
tárgyakról, amelyeknek létezéséről pedig tudo
mása van. 

A kiállításra bejelentett tárgyak nagy része 
szintén nem érkezett még meg, de rendelke
zésre állnak már most is a Csokonai-kör ereklye-
mu: eumának, a debreczeni ref. főiskolai könyv
tárnak s a Nemzeti Múzeumnak Csokonaira vo
natkozó tárgyai. 

A kiállítás túlnyomó részét a költő müveinek 
különböző kiadásai teszik. Ezek közt ott talál
juk a legritkább példányokat is. A bécsi, nagy
váradi s a későbbi pesti kiadások mindenike 
megtalálható a kiállítás könyvtári részében. 
Ezek közt természetesen a bécsi kiadások — a 
könyvkötészetnek már akkori fejlett ízlésé
vel — feltűnést keltenek. Művészi illusztrácziók-
kal találkozunk e könyvecskékben abból az idő
ből, mikor Magyarországon jóformán még csak 
a három debreczeni rézmetsző dolgozott, a kik 
Csokonai későbbi munkáihoz szolgáltatták a 
metszeteket s a kiknek Csokonai hiteles, élethű 
arczképeit köszönhetjük. 

De ha a költeménykötetek nagy számban 
vannak képviselve a kiállításon, annál ritkáb
bak Csokonai megzenésített dalainak kiad
ványai. 

Hangjegyfüzet mindössze kettő van. Ezek a 
legritkább példányok közül valók. Az egyik az 
1803-ban Bécsben megjelent hangjegy füzet, 
melynek első zenei száma valószínűleg a 
Haydn munkája; Csokonai «A pillangóhoz.) 
czímű költeményét zenésítette meg szép meló
diákban. Kossovits és Stipa zenészek «A re
ményi) és «Szemrehányás» czímű dalokhoz 
írtak zenét e füzetben, melynek értékét Cso
konai ajánló sorai még értékesebbé teszik. 

A másik hangjegyfüzet Pozsonyban jelent 
meg. Évszám nincs a czímlapon, de valószinü, 
hogy az 1810—20 közötti években jelenhetett 
meg. Pfeifer Ferencz adta ki. Csokonai hat 
dalát tartalmazza. Hogy ki volt Pfeifer, azt nem 
tudja a zenetörténet, de érdemes, szép, ma
gyaros zenét irt a Csokonai-dalokhoz. A leg
szebb bordalok egyike a «Mórt ne innánk» 
czímű szövegre irt zene. Csodálatos, hogy e hat 
dalt sehol nem ismerik az országban. De majd 
megismerik, mert a Csokonai-kör az ünnep 
alkalmából kiadja azokat, hogy a szép dallamo
kat megmentse a feledéstől. 

Csokonainak egész halmaz kézirata van a 
kiállítás levéltári osztályában. Itt vannak elhe
lyezve a Nemzeti Múzeum kincsei fényképmáso
latokban s a debreczeni kollégium relikviái 
eredetiben. 

Ezek közt a legérdekesebbek egyike annak a 
búcsúbeszédnek a kézirata, a melyet Csokonai 
a kollégiumból való eltávozását megelőzőleg a 
főiskolai ifjúsághoz intézett 1795-ben. Ez a 
legrégibb Csokonai - kéziratok közül való. Itt 
van (iDorottyái)-jának eredeti kézirata, a komi
kus eposz fogalmazványának egy része. A «Még 
egyszer Lillához» czimű vers kézirata szintén 
itt található, úgyszintén Fazekas Mihálynak, a 

«Ludas Matyi» szerzőjének Csokonai temetésére 
irott halotti búcsúztatója is eredeti kéziratban. 

Mindezek a kollégiumi levéltár féltve őrzött 
ereklyéi. Egyikót-másikát Dombi Márton volt 
főiskolai szenior, Csokonai deák-társa szerezte 
meg a költő édesanyjától, a többit későbbi idő
ben mások ajándékozták a könyvtárnak. 

Itt van Csokonai legutolsó levele is. «A deb
reczeni három rézmetsző diákhoz» czímezi a 
levelet s a borítékon sem említi nevüket. Beteg
ágyából irta Erdős La/os-ékhoz e levelet. 
(Ahárom rézmetsző diák egyikét így hívták.) 
Nagy szeretet sugárzik ki a levél minden sorá
ból barátai iránt, panaszkodik, hogy egyre bete
gebb lesz s el sem tudja képzelni, hogy adós
ságát mikor tudja megfizetni a rézmetszőknek. 

A festmények közül kiválik az Aggházy 
Gyula által festett arczkóp, mely Csokonait 
idealizálva tünteti fel. Ezt a képet a csurgói 
főgimnázium festtette meg s bocsátotta a kiállí
tás rendelkezésére. Több kép a legújabb idők
ből való s csupán Csokonaira vonatkozó tár
gyánál fogva került a kiállításra. Ifj. Kovács 
János ((Csokonai a nagyerdőben» és «Csokonai 
a hortobágyi csárdában* czímű képei is ezek 
közül valók. 

Ki van állítva a Jankó János ((Lakodal
mas csoporti) czimű képének szinesen átfestett 
példánya, melyen Csokonai a főalak. Az eredeti 
metszetet Komlóssy Artúr volt városi főjegyző 
családjának egyik tagja festette át annak ide
jén. A régi magyar szobrászat becses alkotása 
Csokonai mellszobra Ferenczy Istvántól. 

A képek közül érdekes a története Lilla arcz-
képének. Lilla arczképét 1899-ig nem ismertük. 
Szendrey Imre, Csokonai egyik buzgó életrajz
irója fedezte fel Kalicza Géza komáromi tör
vényszéki birónál, a ki Lilla egyik volt komá
romi házának megvétele után, a padláson talált 
e képre. Ez a kép Vajda Juliannát papagályá
val ábrázolja. Erről való részleges másolat az, 
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Aggházy festménye a csurgói gimnáziumban. Arzélmetszet művei 1844..éevikiadásáól. 

CSOKONAI ARCZKÉPEI. 

Kovács János festmeénya városikaszinoban. 

a melyet nemrég a ((Vasárnapi Újság» közölt 
ez évi 8-ik számában Csokonaira vonatkozó 
több debreczeni képpel együtt. 

Ki van állítva Lilla gyűrűje is, a melylyel 
Csokonai eljegyezte őt. Mikor Lilla Duna-Almá
son haldoklott, Végh Mihálynak, második urá
nak azt mondta, hogy ezt a gyűrűt temessék el 
vele a sírba. Mikor azonban Lilla örökre lehunyta 
szemeit, Vajda Sámuel, a ki mint refomátus 
lelkész a temetési szertartást végezte, Lilla 
unokatestvérének, Vajda Elek asztalosmester
nek e szavakkal adta á t : 

«Ez a gyűrű meg magát illeti, tegye el s 
őrizze meg, mert ezt Lilla Csokonaitól kapta.» 

A gyűrű egyébként nem jegygyűrű formájú, 
hanem régi pecsétes aranygyűrű s szokatlanul 
nagy is az átmérője finom női ujjakhoz. 

Ki van még állítva Csokonai nótája ós furu
lyája. A flóta Erős Mihály furtai földbirtokosé, 
a rézmetsző diákok egyikének ivadékáé volt s 
Dömsödi Károly debreczeni polgár útján jutott 
a Csokonai-ereklyetár birtokába. A furulya a 

kollégium múzeumának tulajdona s hitelességé
hez kétség nem férhet. 

Lilla zsoltáros könyvét Szendrey Imre küldte 
meg. Végh Mihály volt hetényi ev. ref. esperes, 
Lilla második férje ajándékozta egyik káplán
jának. 

Csokonai kedvencz iskolai könyve (Gradus 
ad Parnassum) egyike a legbecsesebb Csokonai
relikviáknak. Csokonai «sajátkezűleg» firkálta 
be egyes lapjait. 

A többi Csokonai-ereklyék közt nagyon sok 
értékes művészeti, irodalomtörténeti darab van, 
a melyek együttesen a kiállítást érdekessé és a 
kegyelet felkeltésére alkalmas látványossággá 
teszik. 

Csokonai Vitéz Mihály szobrát, — mely a 
legsikerültebb magyar szobrok egyike, — 1871. 
október 11-ikón leplezték le Debreczenben. 

Közel négy évtizeddel ez előtt a «Honművósz» 
czimű szépirodalmi folyóirat pendítette meg az 

eszmét, 1836-ban, hogy a költőnek ne csak sirja 
jelöltessék meg emlékművel, de Debreczen vá
ros valamelyik közterén, szobrot is állítson 
dicsőítésére. 

1861-ig azonban a szobor létesítése ügyében 
nem sok törtónt. A debreczeni Emlékkert-tér-
sulat vette aztán kezébe az ügyet. 

Izsó Miklóst, a geniális magyar szobrászt 
bízták meg a szobor-terv készítésével. 

Az órczszobor Münchenben, a királyi öntődé
ben készült 4500 bajor forintért. Talapzata, 
mely 900 vámmázsa sulylyal bir, egy bécsi kő
faragó műhelyből került ki s 5500 osztrák 
forint volt az ára. A rendelkezésre álló 15,000 
forint többi részét Izsó kapta tiszteletdíjul 
A 21 láb magas szobor felírása csupán ennyi: 

« CSOKONAI 
1 7 7 3 - 1 8 0 5 i) 

Hogy ki volt Csokonai, úgy is tudja minden 
müveit magyar ember. 

Szathmdry Zoltán. 
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EMLÉKEIM A SZABADSÁGHARCZ IDEJÉBŐL. 
1847—1850. (Folytatás.) 

Ir ta F a n g h n é G y ú j t ó I z a b e l l a . 

Eközben az ágyúzás mind erősebben, mind 
közelebbről hallszott, az utczán «fegyverre!» 
(á l'arme) doboltak, trombitáltak, a katonák 
gyülekeztek, a mi cheveaux-léger-jeink is kászo-
lódtak nagy káromkodás, kardcsattogtatás közt. 

Anyám megnézte a szekrényben, rendben 
vannak-e a sebkötelékek? Van-e elég tépés a 
sebek enyhítésére? Ob, hát nem iszonyú valami 
a háború! 

A katonaság nagyobbrészt kivonult a város
ból, csak egy kis rész maradt a szász gárda se
gítségére, a mely félt egyedül maradni. Aztán 
odakünn mind sűrűbb, mind hangosabb lett az 
ágyúzás, közben még a puskasortüzek ropogó-
sabb hangja is hallszott. Közelednek, jönnek ! 

— Istenem! segítsd őket! — kiáltotta kezeit 
összekulcsolva anyám. S mi többiek, magyarok, 
imánkat az övéhez csatoltuk, míg odabenn a 
mellékszobában a három szász varrókisasszony 
hangosan zokogva fohászkodott az osztrákokért. 

Hjah! ilyen a háború. Már-már azt hittük, 
itt vannak, még pár pillanat és . . . aztán egy
szerre mintha távolodna a zaj, tompulna az 
ágyuk búgó hangja, majd ismét közeledik. . . 
ismét távozik. . . 

De a mint a nap alkonyra száll, a távolodás 
tart folyton, már-már csak mint vihar után a 
mennydörgés, az ágyuszónak is csak halk mor-
gása hallszik, mire az este beáll, elszűnik az 
is. Vége, visszaverték a magyar sereget! 

Mikor a vereség okozta levertségből kissé 
magunkhoz tértünk, láttuk, hogy a védelmet 
kereső szász népség elpárolgott. Már nem fél
tek a barbár magyaroktól. 

De a holmijukat még másnap sem vitették 
el, ki tudja, mi következhetik még? 

Az első, a mi következett, a csatában meg
sebesültek beszállítása volt. Hosszú szekórso-
rok vonultak végig ablakunk előtt, a hol ré
szint ülve, részint — a nehezebben sebesülte
ket — szalmára fektetve hozták be őket. Lólek-
rendítő, szívtépő látvány, a mint a hirtelenében 
bekötözölt, tépett, véres ruhájú, eltorzult ala
kok guggoltak, vagy feküdtek a nyomorult 
parasztszekereken, a melyek nagyokat döczczen-
tek az akkori kegyetlen rósz kövezeten. És 
hozzá a nagy hideg, a hiányos öltözet! Iste
nem, mint szenvedhettek a szerencsétlenek! 

Sajnáltuk őket tiszta szívből, barátot, ellen
séget egyaránt. 

Mert megesett, hogy egy-egy sárgahajtókás 
osztrák baka mellett czifrazsinóros magyar 
huszár üldögélt, egy-egy zsúpszalmán barna
dolmányos, vörös-zsinóros honvéd feküdt fehér-
vörös-hajtókás cheveaux-léger mellett úgy, hogy 
ennek a fehér köpenyéből még annak is jutott 
takaróul. így feküdt ott össze-vissza a sok sebe
sült. Ilyet sem látott a mostani nemzedék, adja 
Isten, hogy ne is lásson soha. 

Az enyimeknél a levertség folyton tart. Csak 
néha deríti fel egy-egy reménysugár, mikor 
hitt kapunk kívülről, a Bem folytonosan győz

tes csatáiról. Mert hogy, hogynem, bár a szá
szok kétszeres őrködéssel vettek körül, a leg-
aprólékosabb gonddal igyekeztek elzárni min
den közlekedést, mégis megtudtunk egyet s 
mást s a főbb dolgokról mindig értesültünk. 
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Pedig azt sem engedték meg, hogy szüleim a 
magyar sebesülteket meglátogassák. Mikor oda
mentek, felszerelve nemcsak kötőszerekkel, de 
szivarral, borral, betegnek való ételekkel, hogy 
a szükségkórházakban elhelyezett sebesülteket 
meglátogassák, a magyarokhoz nem bocsátot
ták őket; s hogy jutott-e azoknak az ajándékok
ból, csak Isten tudja. 

A legbuzgóbb %iposta Miirzné volt. Ő is
merte a betegápolókat, a felvigyázókat és ad
dig innen, addig túl, — a míg bejutott ós a mi 
szobalányunkat is elvitte magával. Persze hogy 
nem mentek üres kézzel, az az anyám gondja 
volt. 

De nem is jöttek el üresen, hanem hírekkel 
megrakottan. Egy-egy szenvedő honvéd elsut
togta nekik, mikor fölébe hajoltak, hogy rész
vétüket nyilvánítsák, milyen diadalmas had
járatot folytat Bem ; ez volt tán az első vereség, 
melyet a lengyel hős szenvedett, mióta Erdély 
határát átlépte. Hogy rajong az egész sereg a 
kis, tatárképű vezérért, a ki mindig elől jár a 
tűzben, a kin nem fog sem golyó, sem kard. 
Beszéltek Petőfiről, a ki lelkesítve, hazafias ver
seket szavalva követi nyomdokait; fogadkoz
tak, hogy ha száz életük volna, azt is örömest 
odaadnák, csakhogy a hős lengyel vezetése alatt 
harczolhassanak. 

Szomorú hirek is szivárogtak a mi kis ma
gyar kolóniánkba. Egyszer csak azt kezdték 
suttogni, hogy az osztrák, megfélemlítve Ma
gyarországon a Görgei s a többi hős vezér, 
Erdélyben a Bem győzelmeitől, az oroszok se
gítségét kérte s tán meg is kapta. El lehetünk 
készülve reá, hogy orosz seregek fogják elárasz
tani az országot s mivel Erdélyt Moldova felől 
legközelebb kapják, itt lesz legelőbb részünk 
benne. 

Leírhatatlan a rémület, melyet ez a hir kel
tett s a levertség, elkeseredés, a mely a nyo
mán támadt. Mi lesz? hogyan küzd meg ma
roknyi népünk az éjszaki óriás kifogyhatatlan 
haderejével ? 

— Majd segit az angol, — mondogatták a 
vórmesebbek. 

— A mint segített egykor a franczia a Bá-
kóczi idejében — szólt keserűen apám. — Ha 
még élne a nagy Napóleon ! De más ? Kinek 
állna érdekében ezt a keletről ideszakadt, sen
kivel sem rokon népet segíteni ? Hogy hős ? 
hogy vitéz ? Ez csak baj, y ki tudja, még milyen 
félelmes ellenséggé válhatna. Vagy nem nyo
mult-e már a hajdankorban is be Attila a fran
kok földére! 

Ilyen ós éhez hasonló beszélgetések voltak 
napirenden. De mindez csak halkan, suttogva, 
mert a szomszéd szobában levő beteg kapitány 
soha sem volt látogatók nélkül. 

Egy napon rémült arczczal rohant be hoz
zánk néhány magyar öreg úr és minden 
vigyázatról megfeledkezve, hangos kiabálással 
jelentik: 

— Itt vannak a muszkák, jönnek már! 
A magasan, a várfalakon levő sétatéren jár

káltak, onnan látszik, mint omlik le a tenger 
népség a Moldova felőli hegyeken, úgy kava
rog, kanyarog ott, mint valami végnólküli, 
óriási sárszinű zuhatag. 

Es már ott is voltak. Az utczáról a betett 
ablakon keresztül valami sajátságos zsivaj hal-
szott, síp, dob és emberi hang zűrzavara. 
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MAGYAR KIVÁNDORLÓK A «KARPATHIA» FEDÉLZETÉN. A HAB-EL KHADRA KAPU TUNISZBAN. 

Valaki felnyitotta az ablakokat, mire mind 
odatódultak és borzalommal vegyes kíváncsi
sággal nézték a bevonulást. 

Engem is ölbe kapott az apám, láttam én is 
ós azóta sem felejtettem el, mintha csak teg
nap láttam volna szemeim előtt elhaladni. 

Elől, vegyesen az osztrák táborkarral, mely 
az érkezők elé lovagolt, jöttek az orosz főtisz
tek. A déli napfényben csak úgy csillogott fé
nyes egyenruhájuk, fegyverzetük. 

— Milyen remek lovaik vannak! — súgta 
egy falusi gazda. 

— S milyen rútak, mint az ördögök, — 
mondta anyám. 

Utánuk császári katonabanda jött, valami 
sajátságos nótát, tán az orosz himnust játszva. 

Következtek a kozákok, vadállatias arczuk-
kal, fakószőke bajuszukkal, szakállukkal, roppant 
prémkuesmájukkal. Egy-egy óriás valamennyi, 
hosszufarku, hosszusörényű nagy lovaikkal és 
mint valami tarka erdő, olyannak látszottak, 
karjukhoz csatolt, fehér-kék vörös lobogóju, 
hosszú dárdáikkal, melyeknek a hegyén fénye
sen tört meg a napfény. 

Nem mentek rendben, mint más lovasság, 
hanem össze-vissza tarka gomolyagban, sivító, 
hangon kiabálva, beszélve lovaikhoz, vagy talán 
egymáshoz? De egyetlen egy vezényszó valame
lyik tiszt ajakáról s a rendetlen gomolyag pil
lanatra sorba áll, egy vad kiáltás, a lovak egy 
ágaskodása, — és zsinóregyenes sorokban lép
ked tovább a jól fegyelmezett sereg. 

Aztán következett a gyalogság. Mint valami 
rengeteg hangyaboly, úgy kermgett, kavargott 
ez a megszámlálhatatlan népség, hosszú, földig 
érő drapszin köpenyben, fején fényesgombú 
sisakkal, szuronyos puskával fegyverkezve. 
Közben, a katonaság közt élénk zöldre festett, 
apró lovaktól vont ágyúik, tölténykocsijaik; 
zenekaruk is volt, valami sajátságos, érthetet
len zenét játszott, többnyire vékonyabb, vasta
gabb sípokból, dobokból álló hangszereiken, 
melyhez a katonaság éneke járult. Mikor a zene 
elhallgatott, megszűnt az ének is és elkezdő
dött a beszéd, a kiabálás éles, visító hangon, 
fülsértő zsivajt okozva. 

Egy vezénylő kiáltás itt is szigorú rendet 
csinált, az ágyuk, társzekerek kiváltak a gomo-
lyagból és szép sorban haladtak tova, a legény
ség egyenes sorokba rendezkedett és mint egy 
ember haladt tovább, mígnem egy új vezény
szóra ismét összegabalyodott. 

És ez így ment vég nélkül, kifogyhatatlanul. 
Már nem győztem nézni, a szemem káprázott, 
a fejem szédült. 

— Apám, tógy le, nem akarom tovább nézni. 
Egy ideig aztán még hallottam azt a különös 

zsivajt, zsibongást, míg végre elcsendesült. 
Eközben még sokan jöttek, a szoba tele volt 

férfiakkal, nőkkel, a távolabbi utczákban lakó, 
többnyire menekült magyarok eljöttek, rémü
lettel vegyes kíváncsiságból, hogy a rendkívüli 
látványnak tanúi legyenek. 

Mikor végre a felvonulás zaja megszűnt és 
apám betette az ablakokat, egy perczig mintegy 
megdermedve állt mindenki mozdulatlanul, az
tán egyszerre csak kitört a szörnyű fájdalom. 

(Folytatása következik.) 

UTAZÁS AFRIKÁBA. 
Hegedűs Sámliimé úti jegyzeteiből.* 

Márczius 30-ikán indultunk Fiúméból a 
«Karpathia» hajóval Palermóba. Ugyanazon a 
hajón mentek New-Yorkba a magyar kivándor
lók ; kétezer ember, férfiak, asszonyok és gyer
mekek. 

Mikor Fiúméba érnek, első dolga a ható
ságnak megvizsgálni őket, úgy egészségük, 
mint személyi és anyagi viszonyaik dolgá
ban, vájjon az Egyesült-Államok által kiszabott 
kívánalmaknak megfelelnek- o ? Ha minden elő
irt kívánságot rendben találtak, csak akkor 
eresztik a kivándorlókat a hajóra. Mielőtt azon
ban a hajóra szállnának, még egyszer megvizs
gálják őket. Négy orvos reggel hét órától déli 
12 óráig, míg a hajó el nem indul, folyton a 
kivándorlókkal foglalkozik. Különösen a sze
meiket vizsgálják meg alaposan, nincs-e tracho-
májuk s ha valamelyiknél gyanús tünetet lát
nak, azt visszaküldik. 

Mi őzt a beszállásolást a «Karpathia» fedél
zetéről néztük. Mondhatom, elszorult a lelkem, 
mikor azt az egészséges, ép munkásnépet lát
tam a hajóra szállni és hátat fordítani hazájá
nak. Még jobban fájlaltam pedig azt, hogy mily 
örömük volt azoknak, kiknek megengedték az 
útrakelést; csak az sirt, a kit visszaküldték. 
Mikor hajónk elindult, megkezdődött a rendez-
kedés. Nagy munkát adott a kapitányunknak, 
Mister Baarnak ós az orvosoknak, míg mind a 
kétezer ember kívánságát kielégítették. Az asszo
nyok a hajó egyik végén, a férfiak a másik 
végén voltak elszállásolva, oly kényelemmel, 
hogy nem hiszem, hogy saját házukban oly jó 
ágyuk és ellátásuk lett volna. Vigan is voltak 
az egész úton, kártyáztak, énekeltek, tánczol-
tak. Kérdeztem a nőktől, hegy nem fáj-e a lel
kük, itt hagyni ezt a szép országot, a hazáju
kat? Miért mennek ki? Nem volt-e jó dolguk 
idehaza? Azt válaszolták: «Nem volt biz' ne
kem semmi különös bajom odahaza, de hátha 
ott még jobb lesz! Aztán meg hivtak is és biz
tatnak, hogy ott még jobb világ van!» 

Csütörtökön délben indultunk Fiúméból. 
Szombaton este értünk Palermóba. Utunk na
gyon jó volt. A tenger sima, hajónk óriás nagy 
(a belső része, a közepe táján 300 lépés), min
den komforttal ellátva. Étkezés igen jó, Ízletes, 
és nagyon sokféle, úgy hogy a leggourmándabb 
szájat is kielégítette. 

A hajón internaczionális társaság volt: oro
szok, németek, angolok, olaszok, francziák, portu-
gallok és magyarok. így a társalgás angol nyel
ven folyt; az élénk eszmecsere közt oly gyorsan 
repült hajónk és az idő, hogy észre sem vettük, 

* E közvetlen előadásuknál fogva is érdekes úti 
jegyzetek irója, Hegedűs Sándor volt kereskedelmi 
miniszter neje afrikai kirándulásáról hozott több 
képet is bocsátott közlés végett rendelkezésünkre. 
Ezek egyike a tEarpa th ia i hajó födélzetét tünteti 
föl a kivándorló magyarok egy részével, — oly sűrűn 
lepik el a födélzetét, hogy ez is mutatja, mekkora 
tömegekben vándorol népünk Amerikába. Egy másik 
képen Tunisz egyik jellegzetes arabs építménye, a 
Bab el Khadra nevű kapu látható keleties építési 
formáival s az alatta közlekedő vegyes lakossággal: 
arabokkal, négerekkel, európaiakkal, stb. 

mikor kikötöttünk Palermóban. Csak a fiatal 
magyar doktornak, Plósznak volt hosszú az út, 
mert a kivándorlók közül egy asszony az első 
nap megőrült, még pedig nagyon dühöngött, 
úgy hogy egy orvosnak mindig mellette kellett 
lenni, nehogy kárt tegyen magában, vagy más
ban, míg Palermóba nem érünk, a hol átvitték 
a városi kórházba. 

A palermói kikötőben az egész társaság bú
csút vett egymástól, mindenki ment a maga 
hotelja felé. Mi a «Higieia» szállodába száll
tunk; ideális fogadó, melyet egy szegény hajós
ból lett többszörös milliomos építtetett hálából 
az emberiség üdülésére. Igazi «Higieia», a kertje 
tündéri szépségű virágliget, a szerpentin utak 
levezetnek a tengerre. Április 4-ikén a narancs
fák tele voltak nyíló virággal, narancs, jázmin, 
viola, rezeda, mind a legdúsabb virágzásban, 
bódító illattal árasztották el az egész kertet. 
A virágok tele méhecskékkel; a reggelihez már 
friss mézet kaptunk, valami finom virágillatú 
méz, még csak a svábhegyi méz jobb nála, de 
az is talán csak azért, mert saját móheim hord
ják össsze. 

Itt, e gyönyörű Édenben öt napot töltöttünk, 
mert Tunisz és Palermo között csak egyszer 
megy hetenként a hajó. Be kellett tehát várni a 
hajó érkezését. Palermótól Tuniszig rövid az út, 
csak 12 óra, de azok a hajók bizony már nem a 
Cunard Line hajói. Soha oly zakatolást, mint 
ez a hajónk tett, még nem hallottam. 

Béggel hét órakor érkezik Tuniszba a hajó, 
ott kezdődik csak az igazi lárma. A mezítlábas 
négerek és arabsok szaladgálnak a hajóra és 
kiabálnak torkukszakadtából, egy képes akár 
három ládát is fölvenni a vállára ós szalad vele 
mint egy struezmadár. Félve szálltam partra, 
hallva azt a nagy lármát, melyből egy szót sem 
értettem. De hamar megvigasztalódtam, mert 
az osztrák-magyar konzul, egy igen finom úri 
ember, kiküldte elibónk kocsiját és spahiját, 
a ki elkisórt a «Palace Hotel»-be, előre meg
rendelt lakásunkra. A spahi ideális szépségű 
arabs férfi, nagy, deli termet, tüzes fekete sze
mekkel, gyönyörű egyenes vágású orral, fekete 
bajuszszal. Alakját még jobban kiemeli szép 
jelmeze : kék rövid spenczer, gazdagon kivarrva 
aranynyal, ugyanolyan szinű bő nadrág, fehér 
harisnya, sárga czipő, vállán sötétkék burnusz, 
fején fez. Szép, tiszta kiejtéssel beszélt fran-
cziáuL 

A hotelben találtuk gróf Széchenyi Sándort 
nejével ós leányával, kik a telet itt töltötték. 
Nagyon megörültünk egymásnak és volt sok 
beszélni való tárgy! 

Délben férjem ép a konzulhoz volt induló
ban, de ő megelőzte; ő keresett fel minket. 
Grubissich a neve, igen kedves, figyelmes és 
előzékeny úr, ki mindenről gondoskodott, hogy 
mit és hogyan nézzünk meg. Neje franczia 
grófnő, igen finom teremtés, a vendégszeretet
ben méltó párja féljenek. Sohasem feledem el 
jóságukat, melylyel minket elhalmoztak Meg
ismertették velünk a tuniszi társaságot, ugyan
csak náluk ismertük meg a német konzult és 
családját, kik szintén nagyon figyelmes és igen 
víg társaság. Minden nap ebédekre, reggelikre 
voltunk hivatalosak. Délután kirándulásokat 

T 
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Jel/'y Gyula fényképe. 

CSOKONAI ISKOLAI KÉZIKÖNYVE, FLÓTÁJA, FURULYÁJA, LILLA IMAKÖNYVE ÉS GYŰRŰJE. 

nálunk borjuszámba mennének. Itt többnyire a 
kecske és a juh tejét iszszák. 

K. grófék szives látását megköszönve, siet
tünk vissza Tuniszba, mert 7 órára ebédre vol
tunk híva a német konzulhoz. Még este szín
házba ment az egész társaság. Színielőadás ritka 
eset Tuniszban; ottlétünkkor ép egy igen jó 
színtársulat volt ott, mely máskor Szentpéter
váron szokott játszani, de a háború miatt most 
nem engedték ott játszani. Ezért jöttek Tu
niszba. 

A színház akkora, hogy 5000 ember fór 
el benne. Naponta két előadást tartottak, egyet 
délután két órakor, másikat este Vs!) órakor, 
még pedig első darab volt egy egyfelvonásos 
vígjáték, azt követte a «Tosca» opera, azután volt 
még egy operett, de mi azt már nem tudtuk 
vógigvárni, mert éjfél után két óra volt. Mindig 
tele volt a ház. Megkérdeztem az urakat: hogy 
van az, hogy itt ily nagy pártolásra talál a 
szinművészet? Azt válaszolták, azért, mert rit
kán jutnak ily élvezethez. Kihasználják tehát az 
alkalmat, a meddig módjuk van benne, de csak 
a francziák, — az arabs nem megy színházba. 

(Vége következik.) 

EGYVELEG. 
* Az 1904. évben a spanyol bikaviadalok alatt 

12 ezer bika pusztult el, melyek közel 10 ezer lovat 
öltek meg. A legjobb bikákat Andalúziában Veragna 
herczeg neveli, a kinek e réven óriási jövedelme van. 

LILLA IMAKÖNYVE A ZSOLTÁROKKAL 
LILLA IMAKONYVE 

tettünk, Grubissich automobilján elvitt minket 
mindenfelé; nagyon jó gépe van, ő maga ve
zette, egy óra alatt 50 kilométert haladt. 

Egy délután kimentünk Karthágóba, mégpedig 
úgy, hogy a várost megkerülve, a tuniszi csator
nán gőzkompon vitték át az automobilt, ós a 
tavak mellett jutottunk fel Karthágóba. Vissza
felé betértünk egy franczia gróf kastélyába, ki 
Tunisz mellett vett egy birtokot és ott gazdál
kodik. A háziak ép a tennisznól voltak, mikor 
megérkeztünk Nagyon szívesen fogadtak ós 
kedves konzulunk is beállt a tenniszezők közé. 
Mi hölgyek a pálmafák alól néztük a fiatalság 
jókedvét, mint röpítették egymásnak a labdá
kat. Nekem az volt a különös, hogy a labda
szedők szerecsenek voltak, burnusz a vállukon, 
fejükön turbán, de mezítláb voltak. Szinte kirítt 
kezükből a fehér labda. 

Úgy éreztem magam, mintha idehaza falun 
volnék, látva a sok apró háziállatot, csibét, ka
csát, libát,csakhogy a csibék pálmafák lombjai alá 
menekülnek a hőségtől, és a baromfiudvarban 
az apró állatok között flamingók is lépdelnek, 
hosszú lábaikkal átlépik a csirke- és liba-csalá
dot és büszkén néznek le az apró szárnyasokra, 
hogy míg azok gyorsan szedik lábacskájukat, 
szaladva egy szem árpa után, addig ők csak 
egyet lepnek és nyakuk kinyújtásával minden 
faradság nélkül elkapják az aprók elöl a jó fala
tokat A gulya is nagyon különös. Teve a ve
zető, az megy elől, utána apró kis tehenek, 

CSOKONAI . A PILLANGÓHOZ,, CZÍMŰ KÖLTEMÉNYÉNEK HANGJEGYEI (ÁLLÍ.ÓLAG HAYDN MŰVE). 

A D E B R E C Z E N I C S O K O N A I - K I Á L L Í T Á S B Ó L . - Letzter J. fényképei 
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S C H W E I D E L JÓZSEF EMLÉK SZOBRÁ
NAK L E L E P L E Z É S E ZOMBORBAN. 

Zombor város hnzafias polgársága kegyelete
sen ápolja a hazáért és szabadságért vértanú
halált halt fiáuak. Schweidel József 1848/49-iki 
honvédtábornoknak emlékezetét. Pár évvel ez
előtt emléktáblával jelölte meg a vitéz tábornok 
szülőházát, most pedig szobrot állíttatott neki 
a város egyik főterén. 

Schweidel, ki 1796-ban született Zomborban, 
mint közhuszár kezdte katonai pályáját ,a Na
póleon elleni háborúk idején s az előkelő csa
ládból származó, tehetséges ifjú katona hamar 
emelkedett tiszti rangra. Mikor a szabadság-
harcz kitört, már őrnagy volt a 4-ik huszár
ezredben. Az ezredet ekkor Bécsből Magyar
országba rendelték; ezredese, alezredese lemon
dott és Schweidel lett az ezredparancsnok. Jel
lasics ellen vitézül küzdött a pákozdi csatában, 
majd a schwechati ütközetben is részt vett s 
ezredessé lépett elő. Ekkor megbetegedett, a 
mi egy időre távol tartotta a harcztértől. Fel-
lábbadván, Budavár bevétele után a főváros tér
parancsnoka letr, Szegedre is követte a kor
mányt s itt is városparancsnok volt. Jelentékeny 
a része a honvédsereg szervezési, ellátási és föl-
fegyverzési munkáiban, a melyekben nagy hasz
nát vették katonai tapasztalatainak, szervező 
képességének. A kormány lemondása után 
Görgei seregével harczolt s a világosi fegyver
letétellel az oroszok, ezektől pedig az osztrákok 
kezére került. Az aradi vérbíróság kötél általi 
halálra itólte, melyet ifjúkori bajtársa, Lich-
tenstein hérezeg közbejárására kegyelem útján 
golyó általi kivégzésre változtattak. Az ítéletet 

október 6-ikán hajtották végre Aradon, többi 
tizenkét vértanú-társával együtt. 

Emlékszobrára a gyűjtést néhány évvel ezelőtt 
kezdték meg Zomborban. A város polgársága 
rövid idő alatt összeadta a szükséges pénzt s 
a szobor kivitelével megbízták Mátrai Lajos 
szobrászművészt. A szobor most készült el; az 
aradi vértanúk közül Schweidel az első, a kinek 
külön szobrot állítottak. 

A leleplezési ünnepélyen, mely most, május 
18-ikán folyt le, sokan jelentek meg a haza 
minden részéből. A képviselőház tagjait Justh 
Gyula elnök vezette. Budapest főváros hatósága 
két tanácsost és több bizottsági tagot küldött 
koszorúkkal. Arad város szintén küldött babér
koszorút. Elmentek Budapestről a honvédegye
sület és a honvéd-menedékház öreg honvédjei, 
és máshonnan is sokan az agg honvédek egye
sületeiből. Jelen volt Bács-Bodrogmegye ható
sága, a többi törvényhatóság küldötteivel együtt. 
Ott volt az ünnepélyen a vértanú fia, Schweidel 
József birtokos is, családja tagjaival. Az érkező
ket Latinovics Pál fogadta a vasútnál. A város 
zászlódíszben állott, este az utczákat fényesen 
kivilágították. 

A szobor a megyeház előtti nagy téren áll. 
A küldöttségek a reggeli órákban zászlók alatt 
vonultak a térre. Itt két nagy sátort emeltek; 
egyiket a Schweidel-család, másikat Zombor 
város, a képviselőház és a főváros küldöttségei 
számára. A sátrakat a város, az állam és a 
Schweidel-család czímereivel díszítették föl. 

Zombor város ünnepi közgyűlése nyitotta 
meg az ünnepélyt. Latinovics Pál főispán adott 
kifejezést annak az érzésnek, melylyel Zombor 
városa nyilvánítja kegyeletét a szabadságharcz-
ban vértanúságot szenvedett szülöttének. A köz
gyűlési teremből vonultak a törvényhatóság 
tagjai a szoborhoz, melyet sok ezernyi tömeg 
vett körül. Vértesi Károly, a szobor-bizottság 
buzgó elnöke nyitotta meg az ünnepet, ismer
tetve beszédében a szobor keletkezésének törté

netét, és kiemelte azt a hazafias áldozatkész
séget, a melyet a város közönsége ez alkalom
mal is tanúsított Itácz Soma, a szobor-bizott
ság alelnöke beszéde után Rákosi Jenő főrendi
házi tag szólt a nagy küzdelemről, melyet a 
magyar nemzet ezer év óta folytat független
ségéért és teljes államiságának kivívásáért, ós 
kiemelte, hogy e hazának idegen nyelvű polgá
rai csak akkor boldogultak, a mikor e küzde
lemben egy csatasorban állottak azokkal, kik 
a magyar nemzeti állam eszméjéért harczoltak. 
Ezentúl is csak akkor haladhatnak, ha egyek 
lesznek a nemzettel. 

A nagy éljenzéssel fogadott beszéd után 
Trencsény Károly, a szobor-bizottság jegyzője 
ünnepi ódáját szavalta el. Vértesi Károly rövid 
beszéd kíséretében átadta a szobrot Zombor 
városának. líanke Imre polgármester hazafias 
beszéddel vette át a szobrot. 

Ezek után következett a szobor megkoszorú
zása. Az első koszorút .lustli Gyula tette le a 
képviselőház nevében, a következő szavak kísé
retében : «Hirdesse e szobor, hogy a hazáért, a 
haza boldogulásáért és az alkotmányért fel kell 
áldozni életünket is, és midőn megkoszorúzom a 
szobrot, kérem az Istent, segítsen bennünket 
nemzeti küzdelmünkben.» Kossuth Ferencz a 
függetlenségi párt koszorúját tette le a szoborra 
ezen szavakkal: «Ö meghalt a hazáért, mi pedig 
azt akarjuk, hogy a haza éljen.» 

A Schweidel-család koszorúját a vértanú veje, 
Balogh Sándor, az országos 48-as honvédegye
sület alelnöke, tette le hazafias beszéddel a szo
bor talapzatára. 

A koszorúk elhelyezése után a «Himnusz* 
hangjai mellett vonult el a közönség a- szo
bortól. 

Délután két órakor pedig ünnepi lakomára 
gyűltek össze. Az első felköszöntőt Latinovics 
Pál főispán mondotta a királyra. Majd Kossuth 
Ferencz mondott felköszöntőt, a város. boldog
ságára és ama szellemre ürítette poharát, a 

SCHWEIDEL JÓZSEF SZOBRA ZOMBORBAN A LELEPLEZÉS UTÁN. 

Mátrai Lajos szoborművé. 

SCHWEIDEL ALAKJA A ZOMBORI SZOBRON. 
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A KÉPVISELŐHÁZ KÜLDÖTTSÉGE A SCHWEIDEL-SZOBOR LELEPLEZÉSÉN. 

Az előtérben Kossuth Ferencz és Justh Gyula, az emelvényen Balogh Sándor, Schweidel veje láthatók. 

mely most a városban uralkodik. A nagy tet
széssel fogadott felköszöntő u t án még számos 
pohárköszöntő hangzott . Délután öt órakor a 
budapesti vendégek különvonat tal utaztak eL 

KÖLLŐ MIKLÓS SIREMLÉKE. 
Öt évvel ezelőtt, 1900 szeptemberében vetett 

véget öngyilkos módon életének Köllő Miklós, 
székely eredetű, tehetséges szobrászművész. Alig 
volt még 39 eves, sokat kellett a kedvezőtlen 
körűiményekkel küzdenie, mégis több becses 
alkotás ta r to t ta fenn nevét. Legnagyobb szobor
műve a segesvári Petőfi-szobor, ő készítette 
ezenkívül a marosvásárhelyi Kossuth-szobrot, a 
szegedi Szentháromság-szobrot, négy szobrot a 
királyi palota s ugyancsak négyet az új ország
ház kupolacsarnoka számára. Ezeken kívül is 
számos kisebb szobormű tette nevét a művész
világban jó hangzásúvá. Kiváló tehetségű, ne
mes becsvágyú művész volt, a ki nyomasztó kö
rülményei miat t nem birt úgy érvényesülni, a 
hogy megérdemelte volna, — ez s há rom gyer
mekénekrövid időközökben bekövetkezett halála 
vitte rá az öngyilkosságra. 

Kevéssel halála u tán barátai elhatározták, 
hogy gyűjtést rendeznek síremlékére. Az emlék
bizottság Zala György és Kiss György szob
rászművészek elnöklete alatt alakult meg s az 
összegyűjtött szerény összegből most felállította 
a kerepesi-úti temetőben Köllő Miklós siremlé-
két, egy csinos talapzaton álló márvány mell
szobrot, melyet Köllő barátai és tanítványai , 
Balázs István, Eenner Antal és Fejér János 
szobrászok faragtak ki. A talapzathoz való kö
vet Müller E rnő sóskúti kőbánya-tulajdonos 
ingyen adta, kegyeletből a művész iránt, ki jó 
barátja volt. A síremlék egyike azoknak, melyek 
a kerepesi úti temető művészi díszét emelik. 

N E M Z E T K Ö Z I C Z É L L Ö V Ő T E R S E N Y 
S Z É N T - L Ő R I N C Z E N . 

Május 15-ikén immár negyed izben rende
zett Szemere Miklós nemzetközi czéllövő ver
senyt puszta- szent-lőrinczi lövőházában, melyet 
nagy áldozatkészséggel állí t tatott saját költsé
gén, valaminthogy a versenyekkel j á ró költ
ségeket maga fedezi s nagy díjak alapításával 
is fölkeltette a versenyek iránt a külföld érdek
lődésót. A nemzetközi versenyben sokan vettek 
részt a czéllövéssel foglalkozók, nemcsak az 
országból, hanem a külföldről is. Szemere 
Miklós meghívott sok vendéget is a szent-
lőrinczi lövőházba, a terített asztalokhoz, a 
barátságos sátrak alá. Nagy érdeklődés közt 
durrogtak a fegyverek reggeltől délutánig. 

A első díjakat eddig mindig külföldiek vit
ték el. Most május 15-ikén is egy svájczi ifju 
vitte haza a 15,000 koronás díjat. A föltétel 
ugyanis az, hogy meghatározott idő alatt ki 
talál többször a czélpontba. Tekintetbe veszik a 
czélponthoz legközelebb eső lövéseket is. A tá
volság 300 méter (400 lépés), a czélpont fehér 
táblákon 60 cm. átmérőjű, öt körre beosztott 
fekete körlap. A lövő szin alatt berendezett, 
ferdén aláhajló madráczos fekvő helyekről lőt
tek. Egyszerre nyolcz-nyolcz versenyző lőhetett 
saját fegyverével, melynek azonban valamely 
ál lamban elfogadott katonai fegyvernek kell 
lenni . 

A versenyben mindenki részt vehetett, a ki 
1882 j anuá r elseje óta született, becsület ellen 
nem vétett és nemzetközi czéllövésben első díjat 
nem nyert . A versenyzők száma 56 vol t ; a fővá
rosból 18, a vidékről 17, külföldről (Ausztriá
ból, Németországból, Svájczból, Olaszország
ból) 21 . 

A verseny helyén reggeltől egész alkonyatig a 
meghívottak nagy sokasága sürgött-forgott. Már 
reggel 9 órakor megjelent József Ágost főherczeg 
nejével,Au5rwszta főherczegasszonynyal automobilon 
és nézte a lövöldözést. A főváros társadalma a ven
dégek nagy számával tanúsította az érdeklődést. 
A színházi világot is érdekelte a Nemzeti Szinház 
igazgatójának, Somló Sándornak leánya, Sárika, a 
ki jól vív és jól lő. Egyetlen hölgytagja a verseny
nek. Szép sikerét megtapsolták. Tizenháromszor 
talált. 

Óráról-órára változott a társaság. Délben másfél
órai szünet volt s a házi gazda bő asztalnál látta el 
vendégeit. Volt franczia konyha, magyar halászok, 
szakácsnak a halászlét, gulyást bográcsban főzték ; 
olasz szakácsok makarónit és rizottó! 

A 15,000 koronás első díjat s az aranyéremből 
álló tiszteletdíjat Widmer Pál (Biel, Svájczból) 
nyerte el, a ki húszszor talált és 53 kört lőtt. A má
sodik díj is (2000 korona, ezüst éremmel) külföldié, 
a bécsi Lux Károlyé lett, 19 találás, 60 körrel. A har
madik díj a komáromi Pálmai Ernőé, 19 találás 
50 körrel. Auer Mihály (Komárom) 19 találás és 
50 kör, Leslyánszkti Dezső, 19 találással és 44 kör
rel mutatták be a magyar ifjaknak a lövésben való 
haladását. 

AZ AKADÉMIA DISZŰLÉSE. 
Eégi szokás az Akadémiában, hogy az elnök alkal

mat nyújt a másodelnöknek arra, hogy legalább egy
szer másodelnöksége megszabott ideje alatt ő elnö
köljön a nagygyűlést befejező díszülésen s ő nyissa 
meg beszédével. Az idei díszülésen, melyet május 
14-én tartottak meg, báró üoíms Loránd elnök he
lyett Kautz Gyula alelnök foglalta el az elnöki szé
ket. A diszülésre előkelő közönség gyülekezett össze; 
Tisza Kálmánnak az elnöki emelvény mögött dél

szaki növények közt elhelyezett arczképe figyelmez-
tetett arra, hogy a díszülés egy részét az ő emléke
zetének fölújltása fogja betölteni; ugyanerre vallott 
gróf Tisza István miniszterelnöknek és nejének 
jelenléte is. Ezenkívül még nagy számmal voltak 
jelen politikusok, tudósok, irók, köztük Berzeviczy 
Albert és Hieronymi Károly miniszterek, Zsi
linszky Mihály államtitkár, Hegedűs Sándor, Du-
rányi Ignácz, Wlassics Gyula, gróf Széchenyi Béla, 
gróf Teleki József, gróf Zichy Ágost, báró Rad-
vánszky Béla, báró Forster Gyula, az Akadémia 
vezető emberei s tagjai közül sokan. 

Kautz Gyula másodelnök tudományosságunk 
állapotairól szólott megnyitó beszédében. Fölvetette 
azt a kérdést, hogy van-e igazi, európai értelemben 
vett tudomány és tudományosság hazánkban ? Meg
emlékezett arról a haladásról, m e l y e téren nálunk 
mutatkozik, de ezzel szemben fejtegette, hogy jelen
tékeny hiányok mutatkoznak, melyek miatt nálunk 
igazi európai értelemben felfogott tudományosság
ról nem lehet szólani. A beszéd főrésze aztán 
hátramaradottságunk okairól szólott. Fölhozta ez 
okok között történetünk küzdelmeit, kedvezőtlen 
gazdasági állapotainkat s azt, hogy egész élet- és 
világfelfogásunk nem olyan, a mely a tudomány 
magasratartására s a tudomány-művelésre nézve kü
lönösen kedvezőnek volna mondható. A kedvezőt
len állapotok okai között felhozta a magyar faj 
subjectivismusát, a mely a tudománynyal való erős 
ós sikeres foglalkozást gátolja; a tárgyilagosságot 
lehetetlenné teszi. Helytelenítette a külfölditől 
való idegenkedést, a mely a vezető kulturnépek-
kel való kapcsolatot lazítja s azoknak ránk nézve 
serkentő, élesztő hatását bénítja. Fölhozta az egy
ségesebb világfelfogás, a nagy szempontok hiá
nyát, az erők czéltudatos egyesítése nélküli munkás
ságot, a tudományos kritika hiányát, a hírlapok 
túltengését, melyek a közönséget a komolyabb és 
nehezebb olvasmánytól elvonják, hiányos és tökélet
len népnevelési és házi nevelési rendszerünket, 
míveltségünk egység nélküli, rapszodikus voltát, az 
initiativa fejletlenségét. Mind ez okoknál fogva arra 
a következtetésre jutott, hogy bár magasabb fokúpol-
gáriasult állapotnak örvendünk, a nagy kulturné-
pekkel egyenlő vonalon álló és azokéval egyenrangú 
tudományossággal bíró nemzetnek nem nevezhetjük 
magunkat s nem fölmeneteles haladásban, hanem 
hanyatlásban vagyunk. Bendkívüli erőfeszítésre lesz 
szükségünk, hogy a hanyatlás folyamatát föltartóz
tathassuk. 

Az elnöki megnyitó befejeztével Heinrich Gusz
táv főtitkár terjesztette be jelentését az Akadémia 
múlt évi munkásságáról. Köszönetet mondott főtit
kárrá való megválasztásáért, majd panaszosan fejte
gette Akadémiánk szegénységét a reá rótt nagy fela
datokhoz képest. Mint másik főbajt említette, hogy 
kevés a tudós nemcsak az Akadémiában, hanem 
azon kivül is s a magyar tudós hivatalos és tár
sadalmi teendőkkel annyira el van halmozva, hogy 
a tudománynak sokkal kevesebb hasznára tud 
lenni, mint a mennyire képes volna. Mindazáltal 
e rendkívül gátló körülmények közt az Akadémia 
elismerésre méltó munkásságot fejt ki. A lefolyt 
év. munkásságából különösen kiemelte gróf Szé
chenyi István munkáinak kiadását s a Széchenyi-
Múzeumot, mely ez év őszén meg fog nyilni. Jelen
tése végén a visszalépett főtitkár Szily Kálmán 
munkásságát méltatta s az Akadémia halottairól 
szólt meleg szavakkal. 

A jelentés végeztével Vécsey Tamás mondott em
lékbeszédet Tisza Kálmánról, ki az Akadémiának 
évek során át tiszteleti és igazgatósági tagja volt. 
Széles alapon rajzolta meg Tisza Kálmán egyéni
ségét, pályáját s ennek jelentőségét. Beszélt ifjúsá
gáról, a midőn részt vett a szabadságharcz táboro
zásában, mint önkéntes nemzetőr, németországi 
tanulmányairól, ezek során szerzett alapos képzett
ségéről, de külföldről is épen hazahozott nemzeti 
érzületéről. Érdekesen fejtegette a pátens elleni 
küzdelmet, melynek Tisza egyik győzelmes vezére 
volt, ezután az 1861-iki országgyűléssel kezdődő 
szélesebb körű politikai szereplését, Deákhoz való 
viszonyát, a balközép működését a kiegyezés után 
egész a fúzióig, a Deák-párt és a balközép egyesü
léséig. A fúzió után az 1875-iki választásokon a 
nemzet nagy többséget küldött Tisza szabadelvű 
táborába s ennek támogatásával erős államhatalom 
összpontosult Tisza kezében. Erre támaszkodva 
tizenötévi békét szerzett nemzetének, a mely alatt 
erőit kifejthette. Az állam és a nemzet egységét mun
kálta minden szempontból s megragadott minden 
eszközt, hogy a honalapító és államfentartó magyar 
nemzet nyelvét mennél többen megtanulják. Nem
zeti politikája a magyarság evoluczióját, nemzeti
ségi politikája pedig ennek a folyamatnak békés 
lefolyását szolgálta. Készletezte ezután az emlék
beszéd Tisza Kálmán államférfiúi működését, a köz
igazgatás, a közgazdaság, a közlekedés, pénzügy és 
államháztartás s a mívelődés terén elért vívmányait. 
Ha egy s más kérdést máskép lehetett, vagy kellett 
volna is megoldani, legtisztább jóhiszeműségét a 
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szigorúbb biráló sem tagadhatja el. Mint szónok, a 
vitatkozás terén volt elemében. Legyőzhetetlen par
lamenti küzdő. Dialektikája éles, lefegyverező. De 
beszédeiben még akkor sincsenek durvaságok, mi
kor kíméletlenül vág. Nem marad mindig szenve-
délytelen, de sohase volt feleselő. Megragadta a 
kínálkozó pillanatot s mindig fölhasználta a nem 
várt meglepő fordulatokat ellenfeleinél. Miután még 
Tisza Kálmán élete végszakáról szólt, így fejezte be 
emlékbeszédét a szónok: eTisza Kálmán teremtő 
szellemére nem nehezül a sírkő. Az ő szelleme él az 
intézményekben, melyeket alkotott, mint él Szé
chenyi, Eötvös, Deák, Andrássy, Kossuth s más 
nagyjaink szellemes 

Az emlékbeszéddel véget ért a díszülés s az 
Akadémia tagjai lakomára gyűltek a Kontinental 
szállóban. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Magyar Regényírók. A Franklin-Társulat tavaly 

karácsonykor megindított ily czímű nagy vállalaté
ból most jelent meg a második öt kötetes sorozat. 
A vállalat hatvan kötetben gyűjti össze a magyar 
regényirodalom legkiválóbb alkotásait, azt, a m i be
lőlük maradandó becsű, az irodalmi igényeknek s 
a közönség Ízlésének egyaránt megfelelő, Ezért az 
olvasó nemcsak irodalomtörténeti érdekű könyv
sorozatot kap benne, hanem becses és élvezetes ol
vasmányt is, melynek értékét nem csekély mérték
ben fokozza az, hogy az egyes regényeket jeles ma
gyar művészek illusztrácziói ékesítik. A most meg
jelent második sorozat öt kötetében az újabb, s a 
legújabb regényirodalom találkozik a régebbivel. Az 
utóbbit báró Jósika Miklós képviseli «A csehek 
Magyarországon* czímű történeti regényével, mely e 
még ma is sokat olvasott Írónknak az «Abafi» mel
lett legjelesebb műve. A regényt két kötetben közli 
a vállalat és Kimnach László rajzolt hozzá érdekes 
illusztrácziókat. Jóval későbbi korból származó re
gény, Jósika romantikájával szemben a modern 
pesszimista realizmus képviselőjének, Tolnai Lajos
nak «A báróné ténsasszony* czímű műve, mely erős, 
keserű vonásokkal festi a Bach-korszak jellegzetes 
alakjait. E műhöz Kriesch Aladár készített saját
szerű modorú, a bennük nyilvánuló egyéniség által 
ható rajzokat. A kilenczvenes évek irodalmát a so
rozatban Justh Zsigmond képviseli, a kitől egy kötet
ben két kisebb regényt, az «A pénz legendája* ós 
Gányó Julcsa» czíműeket adja e sorozat Tüll Ödön 
csinos, gondos kivitelű illusztráczióval. A legújabb 
regényirodalom jeles műve a sorozatban Herczeg 
Ferencz «K pogányok* czímű, az Árpád-korban 
játszó történeti regénye, mely nemrég akadémiai 
pályadíjat is nyert s melyet Pataky László magya
ros, mozgalmas rajzai díszítenek. A vállalatnak még 
egy külön, nem mindennapi érdekessége is van: 
azok az élet- és jellemrajzi vázlatok, melyeket a szer
kesztő, Mikszáth Kálmán a kötetek élén az egyes 
írókról ad. E rövid, 3—4 lapra terjedő vázlatok 
mindegyike színesen, szépirodalmi formában és 
mégis találóan jellemzi az illető irókat. Arczképei-
ket pedig az egyes művekhez B. Hirsch Nelly raj
zolta. Az új sorozat kiállítása teljesen azonos az el
sővel, finom, tartós papir, szép tiszta nyomás és Íz
léses bekötési tábla teszi a könyvszekrények díszévé. 
A hatvan kötetes nagy gyűjtemény félévi öt kötetes 
sorozatokban jelen meg ; az egésznek ára 300 ko
rona, mely összeg csekély havi részletfizetéssel is 
törleszthető. 

«Hulló levelek* ; költemények, irta Katona 
Ferencz. A versekből, melyek, e kötetben össze 
vannak gyűjtve, nagyon fiatalos lélek szól, annyira, 
hogy az olvasó egészen meglepődik, mikor a könyv 
vége felé egy oly verset talál, melyet a szerző házas
sága tizedik évfordulójára írt. Tehát mégsem any-
nyira fiatal, mint a milyennek romantikus heve, 
túlzása, színfalhasogató páthosza mutatja ? Szeren
csés ember, a ki annyira meg tudja őrizni lelke 
ifjúságát, — de nem okvetlenül szerencsés költő: 
fejlődést alig mutatnak a versek, világfelfogáaának 
tisztulásáról, szemléletének mélyüléséről, ízlésének 
tisztulásáról alig lehet szólani. Szerelemről, néha a 
a hazáról, anyjáról, családi boldogságról énekel, 
majdnem mindig fellengző, néha nagyzoló hangon, 
több frázissal, mint költői eszmével. Legtöbb figyel
met nyelve érdemel, melyben minden zajos rhetori-
kája mellett is van szín és szóbőség. Az idegen 
szavakat azonban néha kelleténél szivesebben hasz
nálja, a mi versben még kirivóbb, mint prózában. 

KÖLLŐ MIKLÓS SÍREMLÉKE A KEREPESI-ÚTI TEMETŐBEN. 

A kötethez Szomaházy István irt ajánló előszót. 
Mutatványul a következő verset közöljük belőle : 

Virrasztás. 
Megsebzett szívvel, búban, megalázva, 
Szüntelen lobogó, vad emésztő lázba', 
Sorvasztó sóvárgás meddő lángölében 
Vonaglik a lelkem fájdalomban, ébren. 
Hiába' hívogat pelyhes, puha párna: 
Enyhet-adó álom nem borúi pillámra, 
Lenyűgöz valami észbontó igézet. . . 
És csak egyre várlak, egyre csak idézlek. 

Lelkem összezúzva, egyensúlya bomlott, 
Szinte szertepattan a szív meg a homlok, 
Kedélyem túlajzott húrjain keresztül 
Bántó hangzavarnak fájó dala rezdül; 
Majd szférák zenéje, lágy szerelmi hangok, 
Majd meg mintha félrevernék a harangot, 
Bettentő óráján fenyegető vésznek . . . 
És csak egyre várlak, egyre csak idézlek. 

Sejtelmes éjeken vissza visszajárnak 
Eltemetett holtak, bús, panaszos árnyak, 
Lelkem is megnyíük az éjféli órán, 
Mint a sírnak szája, holtjait kiszórván. 
Szerelem, boldogság, lelkem tiszta kedve, 
Minden, a mi régen, mélyen eltemetve, 
Jönnek és betöltik e szomorú fészket. . . 
És csak egyre várlak, egyre csak idézlek. 

. . . Tűnik a sötétség. íme ablakomba 
Beragyog a bűvös napkeleti pompa. 
Oszlanak az árnyak. Szívem csendesen ver 
S megtelik újólag hittel, szerelemmel. 
Elhallgat a vád is, nem harsog az átok, 
Hitszegést, árulást sírva megbocsátok, 
Hajnal hasadásán szebb jövőbe nézek . . . 
És csak egyre várlak, egyre csak idézlek. 

Szelek útján. Regényes történet. Irta Bártony 
István. Valóban regényes történetet ir most meg 
könyvében Bársony István : Zákay Margit nemes, 
előkelő kisasszony maga jószántából gulyás száma-
dóné lesz. így magában véve is igen érdekes a tör
ténet, de érdekessége még fokozódik ha megtudjuk, 
a mint a szerző kijelenti, — hogy hősnője nem 
költött személy, hanem — bár más név alatt — csak
ugyan élt. A mint hogy a regény többi szereplőinek 
nagy része : Ráró Pista, Vas Gábor stb. szintén élő 
alakok. Szóval az egész regényes történet valósá
gon alapszik. Nagyon szépek a könyvben a termé
szeti képek, leírások, a melyek korábbi műveiben is 
annyira kiemeük s a közönség kedvelt írójává avat
ják Bársony Istvánt. A kötet a Singer és Wolfner 
czég kiadásában jelent meg; ára 2 korona 50 fillér. 

Az ember eredése, faji egysége és kora. Irta 
dr. Platz Bonifácz. A 3C1 oldalra terjedő munka 
voltakép második kiadása a szerző azon hasonló-
tartalmú művének, melyet ezelőtt húsz évvel közre 
bocsátott; azonban ezen újabb kiadás sokkal kime
rítőbb s gondosan felhasználja a tudományos kuta
tások legújabb eredményeit. A tömör, világos elő
adással megirt könyv az ember eredetének termé
szetrajzi kérdésével foglalkozik, — mellőzve a me
tafizikai kérdést, — s azt bizonyítja, hogy az összes 
emberfajok mind egy közös törzsből származnak, 

valamint hogy a meglevő sok száz nyelv is, mind 
csak egy közös ősi nyelv különböző elváltozása. 
A szerző előadása során érdekes fejezetekben ter
jeszkedik ki az emberi test és a majom bonezta-
nára, az egyes emberfajok testi különbözésének 
okaira, a különböző míveltségi fokokra, az emberi 
nem korára és őslakóhelyeire, — a szövegben 
mintegy másfélszáz jól megválasztott jellemző ké
pet is közölvén. A munka szép kiállításban a Szent
istván-Társulat kiadásában jelent meg s ára öt 
korona. 

Az .EgyetemesRegénytár• czímű regény-válla
latban, melyet a Singer és Wolfner czég ad ki, két 
új kötet jelent meg. Az egyikben •Delila nyoszo
lyáján czím alatt Pékár Gyulának tizenegy elbeszé
lése van összegyűjtve, a másik pedig Guy de Chan-
teptettn franczia iró tRózsaszinruhas lelkiismereti 
czímű regényét adja Itták Martna fordításában. 
Mindegyik kötet ára egy korona. 

Ellen Key arczképe. A hírneves svéd irónő, Ellen 
Kcjl Budapesten való tartózkodása alatt Benczúr 
Gyula jeles festőnk műtormót is meglátogatta, a hol 
a művész krétavázlatot készített róla, mely az irónő 
rendkívül jellegzetes fejét művészettel és hűséggel 
örökíti meg. A rajz kartonra illesztett másolatok
ban is megjelent. 

L u x T e r k a : «Lenczi naplója*. «Fáni és Dani*. 
Az ismert nevű irónő két hosszabb elbeszélését adta 
ki egy kötetben. Mindkettő a szinészéletből vette 
tárgyat. Az első egy kereskedősegédből lett színész 
története, a ki hírnévhez, pénzhez jut, híres ós elő
kelő nők szerelmét nyeri el, csak azért, mert szép fiú 
s a végén saját lelki üressége miatt elzüllik. A leg
jobb az elbeszélésben egy hineves operaénekesnő 
rajza, a kinek tragikumává lesz a léha Lenczi; ez a 
rajz diszkrét, meleg színekkel állít az olvasó elé egy 
női lelket. A másik elbeszélés egy fiatal színésznő 
szomorú sorsát mondja el, a ki keresi a hírnevet, 
sok küzdés után, lelke igazi vágyainak s eszményei
nek árán meg is találja, hogy aztán meggyőződjék 
liasztalanságáról. Keserű, pesszimista életfelfogás 
nyilvánul a két elbeszélésben; ez életfelfogás még 
forrong, nincs teljesen kialakulva, de az irónő 
egyéniségéről tesz tanulságot. A kötet Faragó Zsig
mond kiadásában jelent meg, ára 2 korona 40 fillér. 

tA művészi zene népszerűsítése* czímen 86 
lapnyi füzet jelent meg, mely sokkal tartalmasabb, 
mint sem czíméből sejthetni. Szerzője dr. Buliért 
Emil alaposan s eleven előadásban tárgyalja a mű
vészi zene sikeres népszerűsítésének előfeltételeit: 
a zeneművek helyes megválasztását ós tervszerű 
összeállítását, a hangversenyt bevezető magyarázó 
előadás czélját, szükségét, anyagát és módszerét, 
főleg pedig a zenedarabok művészi előadását (kóta-
példákkal). Ezzel kapcsolatban bírálja néhány kivá
lóbb zenészünket és zenei intézményünket. Áz Ízlé
ses kiállítású füzet ára 2 korona. 

Rákóczi és a kuruezvilág czímű kötetben ismer
teti Vaday József a Bákóczikor eseményeit, egyes 
történeti epizódokban állítván olvasói elé a nemzeti 
harcz történetét. Művét, melyet első sorban az ifjú
ságnak szánt, Bétliy Lajos tizenkét sikerűit képe 
díszíti. A könyv megrendelhető a szerzőnél Nagyvá
radon. Ára fűzve 1 korona 50 fillér, kötve 2 korona. 

Nemzeti Szinház. Néhány éve Szegeden Balassa 
Ármin ottani írónak egy rövid drámáját adták elő, 
melynek «Parasztszivek» volt a czíme. Az egyfel
vonásos darab gyorsan lebonyolított, tartalmas cse
lekményével érdeklődést keltett. Egy fölvonásban 
ennyi tartalom sok is volt; ez bírta rá Szalóki Eleket, 
hogy a «Parasztszivek*-bői három felvonásos drá
mát irjon. De vagy a vállalkozó képessége volt elég
telen arra, hogy a dráma tárgyával megbirkózzék, 
vagy az anyagnak sok a három fölvonás : a Nem
zeti Szinház május 13-ikán először előadott darabja 
nem igen elégítette ki a megjelent csekély számú 
közönséget. Tetszett a tősgyökeres, népies nyelv, a 
második fölvonás genre-képe, de az egész alig ha
totta meg a nézőket. A tanyai történet Szalóki 
átdolgozásában a következő: Zsófi (Alszeghy Irma) 
szerelmes Barcza Gyuriba (Bakó), de ez a módos 
fiú csak balkézre való házasságot ajánl neki. Annál 
pedig a szép leányzó többre vágyik. Fonyó István 
(Gyenes) is szemet vetett rá, meg ennek az unoka-
öcscse, Andris (Mihályfi) szintén. A leány végre is 
azé lesz, a ki hites feleségévé teszi, Andrisé. Csak
hogy István egyre üldözi az asszonykát, a mit 
Andris észrevesz és egyszer aztán heves indulatá
ban leüti a tulajdon nagybátyját. A Csillagbörtönbe 
kerül négy évre s ezalatt a felesége összeáll Gyuri
val, a kit már lányfővel szeretett s a ki most már 
el akarja venni törvény szerint is. A meggyilkolt 
István Zsófira hagyta vagyonát, ez meg átíratja 
Gyurira, hogy ha Andris kiszabadul a tömlöczből, 
akkor majd Gyuri átadhassa neki a vagyont, de 
követelhesse tőle az asszonyt. A férfi ki is szaba
dul, megtudja a felesége hűtlenségét, nem fogadja 
el a neki fölkínált birtokot, hanem mikor látja, 
mennyire szeretik egymást a felesége, meg a jó paj
tása, Arden Énochként elsompolyog és neki megy a 
Tiszának. Balassa drámájában a férj leszúrja a hűt
len gonosz asszonyt. Ez keserűbb, de igazabb. Mert 
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ez a Zsófi, a ki Gyurit szerette, Istvánt bolondította 
és Andrishoz feleségül ment, s mikor az ura ő iránta 
való szerelemből bűnbe esett, akkor szeretője lett 
az ura legjobb és legbizalmasabb barátjának, — czu-
dar asszony és nem érdemes sem rokonszenvünkre, 
sem részvétünkre. A darab e sarkalatos hibáját 
érezte s a szerzővel is éreztette a közönség. A szí
nészek kitűnően játszották a a Parasztszivek*-et ; 
mindenek előtt Alszeghy Irma természetesen és 
mégis bántó realizmus nélkül, a maga fölülmúlha-
tatlan bájos közvetlenségével játszotta az asszonyt. 
Gyenes mindig jeles a paraszt ó'sindulatának, fleg
matikus vérmérsékletének rajzában. Bakó László 
igazi tere — úgylátszik — a népszínmű ; itt tud jó 
dolgot is művelni. A második fölvonás arató jelene
tében Rákosi Szidi és Gabányi mesteri alakítást 
mutattak be. Gál és Rózsahegyi megszokott mű
vészi erejökkel tették elevenné s jelentőssé kisebb 
szerepüket. A rendezés — mint ebben a műfajban 
mindig — illúziót keltett. (—n —y.) 

Vígszínház. Küry Klára kezdte meg a múlt hét 
csütörtökjén vendégszereplését de Lordé és Carré 
regényes színművében. Miss Chipp, a londoni be
törő iskola legkitűnőbb növendéke, bájos szőke 
szépség, nagyon elmés, sokoldalú, kitűnően énekel 
és tánczol, jeles a zsebmetszésben és vasszekrények 
nyitogatásában s a mellett egészen becsületes is, 
mert a hires főiskola csak a különféle kézi ügyessé
gekre oktatta k i ; a hit- és erkölcstan nem szerepel 
a tárgyak közt, tehát arról fogalma sincs, hogy a 
lopás bün, a melyért büntetés jár. Miss Chippet a 
londoni betörő részvénytársaság elküldi Parisba 
Jackkel, egy kiváló szaktársával együtt, hogy Morin 
közjegyzőtől egy több milliós letétet raboljon el. 
A leány nevelőnőnek, a kollégája inasnak lopódzik 
be a házba. De Miss Chipp beleszeret a közjegyző 
fiába, a deli Pálba és ez egészen akaratlanul elárulja 
neki, hogy a lopás bűn és most a szerelmes lány 
nem akar engedelmeskedni Jacknek, vonakodik 
meglopni jóltevőjét, a kit e tettével nyomorba és 
szégyenbe döntene. Csakhogy Jack uralkodik rajta 
a hypnotismus titokzatos erejével; ennek a hata

lomnak engedelmeskedve, Miss Chipp tényleg elkö
veti a lopást, de rajtaérik. Pál kétségbe van esve, 
de vallatás közben megtudja, hogy Jack a bűntárs, 
sőt a bűn igazi értelmi szerzője. S mivel Pál még 
erősebb hypnotiseur, még a távolban levő mé
diumra is tud hatni, visszaszólítja a pályaudvaron 
szökésben levő Jacket és a gazembert átadja a rend
őrségnek. Miss Chipp kijut a szerelem megváltó 
hatalma által a bűn fertőjéből és Pál felesége lesz. 
Ezt a kissé borzalmas drámát Küry Klára és Feny-
vesy Emil igen szépen játszották, a zene és a táncz, 
Berény Henrik, Parisban élő hazánkfia műve, kissé 
sok és felesleges, de Küry éneke elfogadhatóvá 
teszi. Az első felvonásban Hegedűs is énekel szépen 
és érzéssel. Pált Somlay Artúr, a színház új tagja 
játszotta, nagyon vonzó külsejű és tehetségesnek 
ígérkező fiatal szinész. A többi szerep egészen 
jelentéktelen. Külön dicséretet érdemel Goda Géza 
a prózai rész és főként Hcrvay Frigyes, a versek 
fordítója. (S. K.J 

Franczia vendégművésznő az Operaházban. 
A Magyar kir. Operában most egy ezüstcsengésű 
szoprán hanggal megáldott vendégművésznő arat 
diadalokat: Yvonne de Tréville. Nálunk eddig isme
retlen volt, noha a még csak 25 éves hölgynek 
máris szép művészi múltja van. Amerikában Galves-
tonban (Texas államban) született, énekelni Paris
ban tanult. New Yorkban lépett föl először, újab
ban a párisi Opéra-Comique tagja, s mint ilyen 
volt vendégszerepelni Pétervárott, Stockholmban, 
Kopenhágában, tavaly Kairóban, Konstantinápoly
ban és Bukarestben. Kitűnően képzett, nagyterje
delmű szopránjával a következő szerepekben szo
kott fellépni: Lakmé, Mignon, Traviata, Manón, 
Dinorah, Mireille, Margit («Faust» czímű operá
ban), Júlia («Eomeo és Júliai), Ophelia (tHamlet»), 
Mimi (tBohém-élet»), Güda (cBigoletto.), Juliska 
(•Jancsi és Juliskán), stb. (K. I) 

Az «Urániái -színházban május 17-ikén adták 
először tAz orosz-japán háború* czímű színjátékot, 
melynek gazdag képsorozatához Strausz Adolf, az 
ismert orientalista készített érdekes ismertető szö

veget. Az első felvonás a czár és a mibádó jellem
zésével indul, majd kiemelve a két népfaj hatalmi 
érdekeinek ellentéteit, erkölcsi világát, indokolja a 
japániak álláspontját és a háború kitörését, jellemzi 
a japán és az orosz hadsereget. Majd egyes harcz-
téri eseményeket ad elő s összefoglalja a kegyetlen 
háború eddigi folyását, mely másfél esztendeje 
köti le az egész mivelt világ érdeklődését. A fehér 
vásznon egymásután vonulnak el az álló és mozgó 
képek, illusztrácziói a világraszóló eseményeknek, 
a páratlanul véres csatáknak. Az ismertető szöveg 
történelmi és irodalmi értékénél fogva e képek nél
kül is tanulságos és vonzó. 

KÖINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A Magyar Tud. Akadémia nagygyűlésén május 

12-ikén választotta meg az új tagokat. Az igazgató
sági tagok közé választották Pauer Imrét 25-szóval. 
Új tagokúi mindazokat megválasztották, a kiket az 
osztályok ajánlottak, a mi ritka eset. Megválasz
tattak : 

I. osztály: tiszteleti tag gróf Apponyi Sándor ; 
levelező-tag Gombocz Zoltán és Ferenczi Zoltán ; 
kültag Paasonen Henrik helsingforsi egyetemi ta
nár. II. osztály : rendes tag : Ortvay Tivadar, leve-
lezó'tag Balogh Artúr, Ferdinándy Géza, Magyart 
Géza, Vízaknai Antal, Sebestyén Gyula és Erdélyi 
László. 111. osztály : rendes tag Ilosvay Lajos; leve
lezőtagok Bodola Lajos és Lórenthey Imre ; kültag 
P/effer Vilmos lipcsei egyetemi tanár. 

Május 15-ikén az Akadémia harmadik osztálya 
tartotta a heti ülést, melyen Daday Jenő kivonat
ban ismertette «Paraguay édesvizi mikrofaunájának 
alaprajza* czímű terjedelmes tanulmányát. Három
száznegyven mikroskopi állatfajról szólt, a miből 
nyolczvanhárom egészen új, a tudományban eddig 
ismeretlen faj. Kóvesligethy Kadó «A cerami föld
rengés», Schlosingcr Lajos «A kétméretű sokaságok 
geometriájához» czímű dolgozatátolvasta föl, Kren-
ner József bemutatta Tiborfi Zoltánnak a Val di 

A CZÉLLÖVÉS. (Az előtérben SomlóSári czéloz) 
ÖREG HONVÉDEK. 

P I L L A N A T N Y I F É N Y K É P E K A P H S Z T A - S Z E N T L Ő R I N C Z I N E M Z E T K Ö Z I CZÉLLÖVŐ V E R S E N Y B Ő I , - Balogh Rezső fölvételei. 
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YVONNE DE TRÉVILLE. 

A tavaszi lóversenyek a főváros életét mindig 
pezsgésbe hozzák. Az utczák képe nagyon élénk, 
mozgalmas s főleg a futtató tér és a Városliget 
színekben tarka, virágos, a fátyolokban, kalapok
ban, selymekben és napernyőkben szivárványos 
tündöklést mutat, az elegánsan dübörgő fogatokkal, 
a püffögő automobilokkal. Budapest egész társa
dalma együtt van még. A lóverseny után aztán 
egyszerre megszűnik az utczák fényes látványos
sága ; a ki nem megy Svájczba, a Garda-tóhoz, a 
Tátrába, elmegy Budakeszre, Török-Bálintra, vagy 
a Zuglóba. Az idei májusi élénkség emeléséhez 
hozzájárul még a nemzetközi automobil-kiállítás 
is. Vasárnap, május 14-ikén járni is alig lehetett 
a fasorok közt. Ezernyi sokaság nézte az iparcsar
nok előtt a «Turul» léghajó felszállását. József 
Ágost főherczeg és Auguszta főherczegasszony is 
ott volt. Innen áthajtottak a lóversenytérre, a hol 
szintén roppant nagy közönség várt a budapesti 
futtatások egyik legnagyobb díjának, a Király-díj
nak eldőlésére. A 125,000 koronás díjat a hozzá 
értők gróf Fcstetich Tasziló három éves sárga kan-
czájának, tPatience*-nak szánták. Még eddig meg
nyert minden versenyt, a melyben futott. Most 
is győzelemre lovagolta Huxtable jockey, leverve 
nyolcz más első rendű paripát. Második lett 
báró Springer «Bon marché-ja», harmadik gróf 
Batthyány Elemér «Ma» lova. A verseny után a 
kocsik, automobilok, komfortáblik, lovasok és gya
logosok mind a Városliget Stefánia-utján vonultak 
keresztül a város felé. 

A l egú jabb amerikai összetételű, divatos kellemes, 
vonzó illatot árasztó parfeum a «Diana parfeum*. 
Urak, hölgyek egyaránt csodákat beszélnek a pikáns, 
elbűvölő illatáról, melyet a pesti uri hölgyek egyszerre 
felkaptak. Eredeti 5 koronás nagy üvegekben szállítja 
a magyarországi főraktár EréDyi Béla Diana-gyógyszer
tára, Budapest, Károly-körut 5. 

Bob-hashajtó a legkellemesebb (10 fillér.) 

Gróf ANDEÁSSY TIVADAR halálának híre májns 
13-ikán mindjárt a déli órák után gyorsan elterjedt 
a fővárosban. A családi gyászjelentésben az özvegy, 
született zichi és vásonkeöi Zichy Ilona grófnő 
jelenti a csapást, mely őt, gyermekeit (Ilona, Bor
bála, Katalin és Klára), az elhunyt testvéreit, gróf 
Andrássy Gyulát és gróf Batthyány Lajosné, szüle
tett gróf Andrássy Ilonát, valamint az egész gróf 
Andrássy-családot sújtotta. Külön gyászjelentést 
adott ki a Képzőművészeti Társulat, melynek az 
elhunyt elnöke volt. A részvétnek kifejezést adtak a 
közélet előkelőségei, miniszterek, politikai pártok. 
A király nevében a kabinetiroda gróf Andrássy 
Gyulához czímzett táviratban nyilvánította részvé
tét. A ravatalt a budai oldalon, a Margit-rakparton 
levő gyászházban állították föl, s ott történt a be-
szentelés május 14-ikén délután két órakor. A fő
rangú, a politikai, irodalmi, művészi és pénzügyi 
világ mind képviselve volt a gyászszertartáson. 
A kormány tagjai a miniszterelnökkel együtt jelen
tek meg ; a képviselők Justh Gyula elnökkel. A ko
porsót a Képzőművészeti Társulat megbízásából a 
művészeket megillető nemzeti szinű selyemlepellel 
borították le. A rövid egyházi szertartás után a ko
porsót a koszorúkkal együtt a keleti pályaudvarra 
vitték. A képviselők külön vonaton esti 10 órakor 
indultak Terebesre, a hol már összegyűlt május 
15-ikére Zemplénmegye, Sárospatak város küldött
sége, az egész környékből a művelődési egyesületek, 
politikai körök. A vonat délelőtt kilencz órakor 
érkezett a tőketerebe&i állomásra, a hol nagy nép
tömeg várta a kastély urának koporsóját, melyet 
Hiszem Kálmán apátplébános nagy segédlettel foga
dott. Azután megindult a menet a mintegy két kilo
méternyire levő katholikus templom felé. A halottas 
kocsi mögött gróf Andrássy Gyula, Géza, Dénes és 
Sándor, gróf Batthyány Lajos és a rokonság többi 
férfitagjai gyalog, födetlen fővel haladtak. A temp
lomban a gyászmisét és beszentelést Perlsberg Ede 
kassai prelátus-kanonok, volt tőketerebesi plébános 
végezte. A koporsót országgyűlési képviselők vitték 
ki a templomból s a gyászoló közönség gyalog 
kisérte a pompás park fenyves fasora végén levő 
családi mauzóleumba. 

BENICZKY FERENCZ, Pestmegye volt főispánjának 
halála hirtelen következett be május 14-ikén. E nap 
reggelén még távozni akart lakásáról, hogy szokott 
sétáját megtegye, lakása kapujában azonban szél
hűdés érte s visszavitték lakásába, a hol este kiszen
vedett. A haláleset fölötti részvétet igen sokan fejez
ték ki, köztük József Ágost főherczeg és neje is. 
A temetés előkészületeiről Bajza Aladár, az elhunyt 
mostoha fia intézkedett Pestmegyével egyetértőleg. 
A ravatalt a megyeházában állították fel. Legköz
vetlenebb hozzátartozói: Beniczky Agátha cs. és 
kir. alapítványi hölgy, ifj. Beniczky Ferencz és neje 
Neilson Margit; Hughes-Hughes IJajza Ilona, férje 
Hughes-Hughes Gusztáv és gyermekük Eustache, és 
Bajza Aladár. Koszorút tettek ravatalára a Nemzeti 
Színház és Operaszínház is egykori intendánsának, 
Szolnokmegye volt főispánjának, a belügyminiszté
rium volt államtitkárának; és Pestmegye, több vá
ros, a tisztelők sokasága. A gyászszertartáson a kor
mányt Berzeviczy Albert közoktatásügyi miniszter 
képviselte ; a megye városaiból küldöttségek érkez
tek. A szertartást Stieber Vincze terézvárosi apát
plébános végezte, s a megye nevében Fazekas Ágos
ton főjegyző mondott beszédet, tizenötéves főis-
pánságának eredményes voltáról. A koporsót Zsám-
békra szállították, hol május 14-ikén temették 
el a családi sírboltba. 

Viuból (Piemontban) való epitol-kristályokon vég
zett tanulmányait. Rélhy Mór Honig Samunak, 
Tangl Ferencz pedig Kiss Gyulának egy-egy szak
dolgozatát mutatta be. 

A Szent Is tván-Társulat május 18-án tartotté 
ötvenegyedik közgyűlését. A gyűlés elnöke, Hornig 
Károly báró veszprémi püspök, megnyitó beszédé
ben a katholikus sajtó jelentőségét méltatta, a vallá
sosság és katolicizmus terjesztésére. Giesswein Sán
dor dr. fejtegette a «Tudomány és vallás» kérdését. 
A modern tudományt sivárnak érezzük, beleszédü
lünk az adatok sokaságába, a helyett, hogy gondo
latokat, eszméket produkálnánk. A tudományt for
rásával, az örök igazsággal, a hittel és szeretettel 
kell egybekapcsolnunk, hogy újból fölelevenítsük a 
szellemi élet sivárságát. Kaposi József, a Szent Ist
ván-Társulat igazgatója a könyvkiadó-vállalat mű
ködéséről, Notter Antal dr. titkár a Társulat belső 
életéről s a tudományos és irodalmi osztály mun
kásságáról számolt be. A közgyűlés táviratban 
üdvözölte Vaszary Kolos herczegprimást papsága 
ötvenéves jubileuma alkalmából. 

MI UJSÁG? 
A képviselőház május 22-ikéig szünetel, a poli

tika azonban hullámzik és felújul a reménység, hogy 
talán vége lesz már a nyomasztó helyzetnek. Báró 
Burián István közös pénzügyminiszter a király 
megbízásából május 17-ikén este Budapestre érke
zett, mint a legújabb homo regius. Azzal minden 
politikus tisztában van, hogy Burián nem kormány
alakítás végett jött. Maga is határozottan kijelen
tette a sok kíváncsi kérdezősködésre, hogy a képvi
selőház feliratára sem hozott választ, a miniszter
elnökkel sincs tárgyalni valója, a szabadelvűpárttal 
sincs, hanem csak a többséggel. Találgatják, hogy a 
katonai ügyekben a korona eddigi tartózkodó állás
pontja változatlan maradt-e vagy engedményeket 
hozott? A parlament illetékes tényezőivel azon
ban az új homo regius nem tudott mindjárt érint
kezésbe lépni, mert május 17-ikén az ellenzéki 
pártok szövetkezetének elnöke, Kossuth Ferencz 
Zomborban volt több képviselővel együtt Schweidel 
vértanú-tábornok szobrának leleplezésén. Családi 
gyásza miatt gróf Andrássy Gyula sincs Buda
pesten. Nem volt itt a néppárt elnöke, gróf Zichy 
Aladár sem. Gróf Apponyi Albert pedig békés
megyei birtokára utazott. Báró Burián az első 
napon a diszidensek párt-elnökével, Darányi Ig-
náczczal, és báró Bánffy Dezsővel, az új-párt elnö
kével s a függetlenségi Szederkényi Nándorral foly
tatott hosszabb beszélgetést, s folytatja majd a ve
zérbizottság többi tagjaival, a mint Budapestre 
érkeznek. 

Árpád halá lának ezredik éve. Kolozsvár városa 
közgyűlésén még tavaly fölmerült az eszme, hogy 
Árpád halálának ezredik évfordulóját, melyet 
1907-re számítanak, országos ünneppel üljék meg. 
Az indítványhoz a városi tanács Szadeczky Lajos 
és Márki Sándor egyetemi tanárok és történetírók 
véleményét kérte ki, a kik azt javasolják, hogy 
Kolozsvár tegye meg a lépéseket az évfordulónak 
országos ünneppé avatására, az ünnepély rendezése 
maga azonban Budapest székes-fővárost illeti, a 
miért is intézzenek átiratot a fővároshoz, vállalja el 
1907-ben az országos ünnep rendezését. 

Gróf Goluchowski külügyminiszter jubileuma. 
Május 16-án múlt tiz éve, hogy gróf Goluchowski 
Agenor mint Ausztria és Magyarország külügy
minisztere elfoglalta helyét a Ballplatzi palotá
ban. Az évforduló alkalmából összegyűltek a kü
lügyminisztérium fogadó termében a miniszté
rium, az állami és udvari levéltárak, a konzuli aka
démia tisztikara. Kaposmérei Mérey osztályfőnök 
üdvözölte a minisztert, említvén sikereit. Gróf 
Goluchowski megköszönve az üdvözlést, az elért 
sikereket a mellette levő ama vezérkar támogatá
sának tulajdonítja, mely diplomácziai iskolánk 
legjobb hagyományaiban növekedett. — A király 
délután a külügyminiszternél és feleségénél félórai 
látogatást tett. — Goluchowski számos távirati 
üdvözletet kapott magyar miniszterektől, államfér
fiaktól, úgyszintén külföldről is, igy Bülow német 
kanczellártól, Tittoni olasz külügyminisztertől. 

Teck herczeg alföldi vadászaton. Az angol 
király sógora, Teck herczeg, Magyarországon ke
resztül Bukarestbe utaztában, május 16 ikán meg
állapodott Szeged környékén, Sövényházán, Palla-
vicini Sándor őrgróf birtokán. Két napig őzbakra 
vadásztak a pusztaszeri határban az őrgróffal és 
gróf Rex bécsi szász követtel. A herczeg május 
19-ikén utazott tovább Károly román királyhoz. 

Házasság. Gróf Zichy Géza valóságos belső tit
kos tanácsos és neje szül gróf Karátsonyi Melanie 
csillagkeresztes hölgy leányát nőül vette báró Czv-
kann Móricz, pekingi osztrák-magyar követ és meg
hatalmazott miniszter. Az esküvőt május 17-ikén 
Pozsonyban tartották a jezsuiták templomában. 

Eljegyzés. Ifj. Álgya Sándor ulánus-főhadnagy, 
Álgya Sándor honvéd-huszárezredes és katonai iró 
fia eljegyezte Szalay Babát, néhai Szalay Imre 
országgyűlési képviselő leá nyát. 

A «KIRÁLY-DIJ» NYERTESÉNEK VISSZATÉRÉSE A 
VERSENY UTÁN. 

HALÁLOZÁSOK. 

BOLTIZÁB JÓZSEF fölszentelt püspök, esztergomi 
érseki helytartó meghalt május 16-ikán 84 éves 
korában, hatvanesztendős érdemes papi működés 
után. Vaszary Kolos herczegprimás 1892-ben tette 
érseki helytartóvá. Gyémántmiséjét a múlt évben 
ülte meg. 

Dr. SZILASI MÓRICZ, az Akadémia tagja, a ko
lozsvári egyetemen a magyar s az ugor összehason
lító nyelvtudomány tanára, május 15-ikén meghalt 
51 éves korában Kolozsvárit Hosszabb ideig mint 
főgimnáziumi tanár működött a fővárosban s ki
váló filológus és nyelvész volt. Számos értekezésen 
kívül cseremisz szótárt és vogul szójegyzéket adott 
ki. Még előbb sokat fordította a római és görög 
írókat. Holttestét a kolozsvári egyetem csarnokában 
tették ravatalra s onnan Eisler főrabbi és Posta Béla 
egyetemi dékán búcsúztató beszédei után Buda
pestre hozták, a hol május 17-ikén az Akadémia, a 
tudományos körök, a volt tanítványok részvéte közt 
kisérték sírjába. 

Elhunytak még a közelebbi napokban: LÉVÁT 
ANTAL volt képviselő, nyűg. közalapítványi főtiszt 
s 48-as honvédhadnagy 75 éves korában Vág-
sellyén. — RÁDULY SIMON erdélyi egyházmegyei 
áldozópap, főgimnáziumi tanár 33-dik évében Szé
kelyudvarhelyen. — SzmÁNYi GYÖRGY, báró Wodi-
aner Albert jószágigazgatója, 75 éves korában 
Komjáthon. — SZABÓ FERENCZ ügyvéd, 54-dik évé
ben Csényén. — DOBOZT DÁNIEL nagybirtokos 86-ik 
évében Keselyűhalmon. — FÁY ADOLF dr., a koma-
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romi törvényszéknek évtizedeken át volt orvosa, 
65 éves korában Budapesten. — VOJTEK ÖDÖN, a 
budapesti villamos vasút részvénytársaság főmér
nöke Budapesten.—TELLÉBYFEBBNCZ módosi földbir
tokos, Telléry Gyula hirlapiró, a «Szegedi Lapok» 
szerkesztője édesapja és az Indiában élő kereskedő 
Telléry Pál bátyja. — Dr. SZÖLLÖSÍ SÁNDOB 30 éves 
korában Nyíregyházán. — CSESZNOK JÓZSEF mis-
kolczi ügyvéd 71-dik évében. — Dr. SCHWIMMEB 
AURÉL pozsonyi ügyvéd, operettszerző, 31 éves korá
ban Pozsonyban. — KUGLEB LAJOS nyűg. erdőtaná
csos, szabadságolt honvédszázados, a Vöröskereszt 
főmegbizott helyettese Aradon, 64 éves korában. 

KELEMEN LAJOSNÉ szül. baabi Bóka Klementin, 
volt sómogyvármegyei alispán és kir. törvényszéki 
elnök özvegye Kaposvárott. — Ozv. DE BATNVIIXE 
JÁNOSNE szül. Sebastiani Leopoldina 93 éves korá
ban Budapesten, s kiterjedt, előkelő rokonság, a 
Sebastiani, Porcia grófi és a de Bainville-családok 
tagjai gyászolják. — Özv. SALAMON FEBENCZNÉ, szül. 
Fornung Mária, az 1892-ben elhunyt nagynevű tör
ténetíró özvegye Budapesten 69 éves korában. Sala
monnal való házasságából nem voltak gyermekei. 
Első házasságából azonban egy fia és egy leánya 
maradt : Pettkó László és Pettkó Berta, Bodola 
Lajosné, a műegyetem mérnökkari dékánjának fele
sége. — Özv. SZENT-IVÁNYI FABKABNÉ, szül. lászlófalvi 
Eeördögh Amália élete 63-ik évében Apczon. — 
ADAMECZ ISTVÁNNÉ, SZÜL Paulovics Paula, 38 éves 
korában a pestmegyei Gödön. 

Szerkesztői üzenetek. 
B. A. Parisban ezelőtt hét évvel mindössze csak 

1438 automobil kocsi volt használatban. Ezek száma 
a múlt 1 <K)4. évben már 32,860-ra szaporodott s azóta 
is rohamosan emelkedik. Az automobil ipar emelke
désével az árak is folyton alább szállnak, s igy való
színűnek tartják, hogy az automobilok a mostani 
bérkocsikat, omnibuszokat nemsokára ki fogják szo
rítani a használatból. 

R. M. Egy kiló rózsa eszenczia készítéséhez — ára 

„Henneberg" selyem 
csak közvetlenül! Fekete, fehér sjines (iOkrlól tl-35 frtmét.-kínl blú
zok és ruhákra. Bétmentve és ini'ííVHIlliilt a házhoz szállítva. Gazdag 
mintaválaszték postafordultával, — lli'iiiii'licrir. Helyem. Ziifirh. 

i i r u l l l l t u 
n n n t n t u 

Litfiion-forrás 
kltünó hatású 

• • • • - , hó lyag- , rhanraa- éu koamranybaatalmaknál. 
v Imalati naztimaégekual, omnkorbataffaéffaknai » lég-aó-

4a emésztés i smarvak huratalnál . 
Budapesten, főraktár Édeskuty L. urnái . 

Salvatot 
M A T T O N I 11003 

• • rr 

ERZSEBET-SOSFURDOJE 
B U D A P E S T E N (BUDÁN). 

^Itr'nf^Z női balokban, 
továbbá a l h a s i é s á l t a l á n o s vérbőségben , v e r ö o i é r l 
pangások e s e t é n m á j - é s lei! bnj okban,arany érben stb 

Idény április 15-től szept. végéig, 
65 fürdösmoba; számos keltőén berendezett kényelmes 
vendégszoba. Vendéglő mérsékelt áru ételek és italokkal. 

Rendelő orvos: Dr. P o l g á r Emi l . 
Villamos vasúti állomás. Villamos vasúti állomtis. 

Hal i - fü rdőhe ly 
F f Iso A HS/t r i á l m n . 

Elsőrangú Jódbromfürdö. 
Legrégibb és leghatásosabb jódforrás Európában. 

Felvilágosítással és prospektussal szolgál 
10980 a türclőflondnokság. 

KWIZDA FERENCZ JÁN. 
es. és kir. osztr.-magy., román kir. és bolgár fejed. udv. szállító, 

Kerületi gyógyszerese Korneaborgban Bécs Mellett 

K w i z d a F l u i d j a j 
Kígyó védjegygyel 

( T U B I S T A - F L T J I D ) . 
Régi jéhirú diitel-kosm. sier (bedórzsölesre 
u emberi test izmainak és 
inainak erősítésére és edzésére. 
Eredményesen használva tu
risták, kerékpárosok l lovaglók 
állal nagyobb tárák utáni 

erősítésre és erőgyűjtésre. 
Arak: Vi palaetk K a.— 

"> palaomk X 1.SO 
Kapható minden gyógyszer
tárban. — Képes árjegyzék 

ingyen és Bérmentve. 
Főraktár Magyarország ré
szére: T ö r ö k Jomaef 

gyógysserésmél, Budapest. Király-atexa 12 és Andrássy-ut 26. sí. 

V é r t e s - f é l e sósborszesz 
M i n d e n házban szükséges. 10596 

2000—2500 korona, — mintegy 12,000 kiló rózsa
szirom szüksóges. Az illatszereket legtömegesebben 
a dél-francziországi Grasse városában állítják elő, 
hol nem kevesebb, mint 35 illatszergyár működik. 
E város táján vagy 50 ezer hold földön csupán illat
szernek való virágokat tenyésztenek. 

8. T. Amerikába 1821-től 1903-ig 21.492,607 ember 
vándorolt be. A legnagyobb számot angolok teszik, 
legkevesebben pedig Belgiumból kerültek Amerikába. 

A nemzeti himnusz. Bercsényi hajh! Az elsőben 
nincs se belső, se külső valószínűség, a másik jobb, 
de távolról sincs benne annyi erő, a mely fölülemelné 
a kurucz-világról mostanában irt versek rendkívüli 
nagy tömegén. 

A szív gyöngyei. Diákos versfaragás, melynek semmi 
értéke, sőt itt-ott értelme sincs. 

Gondolkodik nagyapó stb. Mindhárom vers ugyan
azt a hangulatot variálná, ha volna bennük igazi 
hangulat. Még a sNagyapó» czimű vers ér legtöbbet, 
bár az irodalmi színvonaltól ez is messze esik. 

SAKKJÁTÉK. 
2433. számú feladvány, Herland S.-tól. 

SÖTÉT. 

A 2418. számú feladvány megfejtése Moll K.-tól. 
Világos, a. Sötét. 

1. . . . . . . Kg7-f( i 
2. F e l — h 4 f — K f 6 - K 7 
H. B d 8 - h 8 . . . K g 7 - h 8 • 
*. Fb.4—f6 mat. 

Világos. Sötét. 
I. Fc3—el . . . Kg7—h6 (a 
j F e l — h t . . . Kh6—b.5 
9. B d 8 - h 8 f K h 5 - g 4 
+ F f 7 - e 6 mat. 

A 2419. számú feladvány megfejtése Blumenthal 0,-tól. 
Világ,,. a . Sötét. 

1. — . . . __. KÍ6—e5 (hl 
2. Va3—c5 f stb. l ' 

Világos. Sötét. 
1. V a 2 - a 3 . . . K f 6 - g 6 (a) 
2. Va3—f8 . . . t. sz. 
3. V v. F mat. 

b. 
1. . . . . . . — K f 6 - g 7 (c) 
2. V a 3 - e 7 f stb. 

1. — . . . . . . h 7 - h 6 - h 5 
2. V a 3 - f 8 f stb. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten : K. 3. és F. H. — 
Andorfi S. — Kováos J. — Csongorban: Németh Péter. — 
Bakony-Szentldszlón: Szabó J. — Fakerten: Kintzig B. — 

Kecskeméten: Balogh Dénes. — A pesti sakk-kór. 

K É P T A L Á N Y . 

b • a a t g h 
VH.AOOS. 

Világos indul s a negyedik lépésre matot mond. 

A 17-dik számban megjelent képtalány megfej
tése : Legboldogabb ember az, kinek legkevesebbre 
van szüksége. 

Felelős szerkesztő: N a g y Mik lós . 
Szerkesztőségi iroda: Budapest, IV., Kaplony-ntcza 9. 

Kiadóhivatal: Budapest, IV., Egyetem-utcza 4. 

Mig eddig a régi burbetegsések. a legkülönbözőbb 
súlyos idegbajuk (neurastbenia, viiustáncz), a sáp
kór, a női arezot elékteleníti) pattanások s a niii 
nemi szervek folyásokkal kombinált hurutos meg
betegedéseinek kezelésénél csekély értékű idegen 

vizekre voltunk utalva, addig újabban 

PARÁDIARSEN 
vastartalommal 

olyan kincsünk van, mely minden eddigi arsensavas 
viznél íRoncegno Levico) hatásosabb, könnyebben 
emészthető s manapság már, minthogy legelőkelőbb 
orvosi tekintélyeink felkarolják B a fogyasztók 
egész serege dicséri hatásait, hazánkban csaknem 

kizárólagos keresletnek örvend. 
Egy postaláda (7 palaczk) parid! arsén vastartalmú gyógy
vizet Magyarország összes postaállomásaira 5 korona 80 

fillérért bérmentesen szállít a 
Főraktár: É D E S K U T Y L.c'tuo^££ÍT-
Kapható minden gyógytárban éa megbiaható liiszerkeregkedéaíien, 

Próba-babákat 
minden kívánt nagy
ságban, legújabb és 
legszebb alakban, 
magánhasználatra 

is ajánl 10717 
A. Bamharter's Nfg. 

PÉTER PEHAM 
próba-baba műterme, 
Wien.íiol.lsrhmidp.10.1 
Képes árjegyzék ingyenes bérm. 

5 frtért 
szétkilld utánvét mellett az 

Örsz. P o s z t o a m l i á z 
Budapest. Kottenbiller-u. 4 B. 
<'íí.v t'értioltftnyre 3 mé-
l e r l inóm fekete,sötétkék, 
szürke vagy barna angol 

gyapjúszövetet. 

Hirdetések felvétetnek 
a kiadóhivatalban, 

Budapest, Egyetem-u.4. 

V É D J E G Y 

SCHÖNWALD IMKE 
PÉCS 122. 

Magyarhon elsőrendű jónevu ékszer-, 
óra- és látszerész-fizlete. 

Egy igen diszes, modern uri aranyláncz fénye
zett, 14 karátos aranyból. 25 gramm súlyban, 
30 forint. Női lánczok a legszebb kivitelben 

olcsó árban. 11032 
Tessék nagy képes árjegyzéket kérni. 

OTH 
SZAPPAN 

ruhá ja 
hófehér lesz 

és dup l án 
t a r t ó s , 

h a S u n l i g h t -
s z a p p a n n a l , 

(a v i l ág 
legjobb 

szappanéval!) 
mossa . 

Mindenütt kapható; Beszerzési források jegy
zékével, ingyen mintával együtt kívánatra 

a helyi képviselő: 
DIAMAHT B. N.. YI Király utcza 98b szolgál. 

Bagaria-molypapir 
1 2 0 cm. széles, méterje 5 0 fillér. 

^SSStaí moly-ovószer. 
Euhaszekrények és ládák beteregetésére posztó, szőrme
ruhák, selyemmel és bársonynyal bevont bútordarabok 

betakarására. 
Mindenütt kapható. Mindenütt kapható. 

Detsinyi Frigyes, Budapest 
«A fekete kutyához». 1105B 

GEROgggADOLÍ 
föb. udv. szállító ^$g^P ortop. czipészmest. 

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza 4. 
Ajánlja készítményeit 10592 

fájós lábakra. 
• " S p e c i a l i s t a á s a t o m . 
a o d s z e r i n t k i d o l g o z o t t 

e r e r m e k e z i p ő k b e n . 

+* 
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ICÖLIA 
artézia dyócjyforrás 

bicarbonáluklian és konyhasóban a kon
tinens leg-iosabb t e r m é s z e t e s a lkal ikus 
sds s a v a n y u v ize . Szikla rétegen átfúrt 
artez ia forrás . Páratlan étvágygerjesztő 

és nyálkaoldó. 1107M 
A gromorégrést azonnal meg-szünteti 
Korányi , Két ly Bifrler, Vámossy , 
H i r s c h l e r , Irsai , Onodi.Tauszk.r'olat-
s e k budapest i e g y e t e m i tanárok és 
s p e c i a l i s t á k gége-, l é g c s ő - , tüdő, 

= ~ N f E = gryomor-, bél- , ve se - , máj - é s hólyag--
bántalmaknál a m á l n á s ! 

„SICULIA" gyógyforrás 
természetes alkalikus sós savanyuvize! 
minden eddig i s m e r t savanynviznél 
jobbnak minős í t e t t ek . — Kezelő tulaj
donos SICULIA- r. t. Málnás-fürdő 
(Háromszék m.j. Főraktár Budapesten 

LUX MIHÁLY drogéria-üzlete 
IV., Múzeum-körűt 7. Tele fon 672. 
Azonkívül kapható minden gyógyszertár
ban drogéria- és fiiszerkereskedésben és 
t vidéken minden nagyobb városban. 

! ? Tessék a „Siculia" névre figyelni. 

Természetes meleg (38° C.) v a s a s gyógyfürdő Bars vármegyében, 
fenyves és lombos erdő környezte szélmentes völgyben. Pusta-, táv
író- és interurbán telefonállomás. — Gyógyszertár helyben. Vasúti 
állomás : Szénásfalu-Vihnye, a fürdőteleptől S kilómét, távolságban. 

Vihnue gyógyhatású n ő i 
séi 

Kiváló 
b e t e g s é g e k , v é r s z e 
g é n y s é g e s e t e i b e n 
é s i d e g b a j o k b a n . 

Ilidegvizgyógyintézet. Láp 
és fenyőfiirdők. 

A fürdőt Seimeczbánya városa házilag kezelteti; gondnokul ez év
ben is Szlaucsay Miklós tőrvényhatósági főjegyzőt küldötte ki. Ható

sági fürdöorvos : dr. Décsey István, budapesti nőgyógyász. 

S z o b á k b e t e n k é n t T K - t ó l 
3 1 K 5 0 f . - i g . 

A szobák árai az elő- és utóévadban 
(jun. 14-ig és augusztus 23-tól) 40%-

kal mérsékeltebbek. 

É t k e z é s : 
reggeli, ebéd, ozsonna 

és vacsora 
e g y n a p r a 3 K , 
e g y h é t r e 2 0 K . 

A fürdő közeieben hidegvizű tó van, melyben fürödni és csolnakázui 
lehet, mi által e kies fürdőtelep nyaralásra is igen alkalmas. — 
P r o s p e k t u s t k ü l d é s r é s z l e t e s e b b f e l v i l á g o s í t á s t 

a d a z i g a z g a t é s á g . 11077 

A fürdő vendéglőjének bériele ez évben lejárván — az 19IKI. évtől 
6 esetleg 10 évre újból bérbeadatik. Pályázni óhajlók forduljanak 

az igazgatósághoz. 

Óvjátok gyermekeiteket a hátgerincz elgSrbfilésétöl I 
Hátgerincz elgörbülésben szenvedő 

15 éves leány mflfűző 
alkalmazása előtt. 

a fűző alkal
mazásával. 

Keleti J. testegyenészeti mfiintézete készít jótállás és a 
legolcsőbb gyári árak mellett; 

M » f " " | ^ + Hessing vagy Dollinger tanár 
U l l i a . U r t C L | rendszere szerint, hátgerincz stb. 

elférd üléséDeW gyópykezelé-ére. 
Egyenestartók han.vag testtartás meggátlására. 

M a l l f u i n U a ^ plastikai párnázassál stb. e 11 T u z o K e t NŐÍ kiszolgálás. 
J á P Ó - é s t á m g é p e k e t , HessTng rendszere 

szerint, a boka- és csipőizület gyulladásánál stb. 

M ű l á b a k a t és m ű k e z e k e t tJXt^h-
uikai kivitelien, több évi jótállás mellett! — G y é g y -
s z o b a t o r a a - k é s z i i l é k e k , valódi amerikai és angol 

gyártmány, nagy választékban ! 10956 
Kér en ingjén és bérmentve legújabb képes árjegyzéket. 

K E L E T I J . 
B U D A P E S T , I V . , 

orvosi muszer-gyaros, 
K o r o n a b e r c z e g - u t c z a 1 7 . 

A n ő i s z é p s é g elérésére, tökéletesítésére és 
fenurtására legkitűnőbb és legbiztosabb a 

MARGIT-CREME. 
mely vi-gyüízU, sem higanyt, sem ólmot nem 
tartalmaz, teljesen ártalmatlan. Ezen világhírű 
arczkenőcs pár nap alatt eltávolít szeplít, májfol-
tot, pattanást, borátkát (Mitesaer) és minden más 
bírbaJL Kisimítja a ránczokal, redőket, hinilőhe-
lyeket és az arezot hófehérré, simává és üdévé 
varázsolja. Ara ngy tégely 2 kor., kis tégely 1 kor. 

Marg i t b ö l y y p o r 1 kor. 20 BU., M a r g i l 
a / .apuan 70 lilL, Marg i t l o g p é p (Zahn-
paita) 1 korona., Marg i t a r c z v l z 1 korona . 

Hamisítványok bíróilag üldöztetnek. 

Postán utánvétellel va 
rétes heküldé<e S - ^ s M i Fgldes Retemen IMYSZ. Arad. 

Legkedveltebb, legjobb bajfestoszer a 

M E L A N O G E N E 
fekete és b a r n a sz ínben . 

Esen kitűnő és ártalmatlan készit-
tnénynyel hajat, szakáit, bajuszt pár 
peroi alatt feketére vagy barnára lehet 
festeni. A sxin állandó éa a terméics-
tei azintől mt-g nem különböztethető. 
Ártalmatlan és alkalmazás* igen egy

szerű. Nem piszkít. IIHÍNII 
Ara 2 k o r o n a HU fillér. 

Iludapesu főraktár : Ti'trök J ó z s e l gyiryu. Király-u. 
HaiAndráuy-flitH. kaphalé minden gvigyszertárban. 

2 kor. 
szertárakban 

Szép, szebb, legszebb 
lesz mindenki, mert 2-3-szori bokenós után eltűnik az arcáról 

pattanás, kiütés, szeplő, májfolt, sut ránezok ii 
a valódi angol 

flFÉLE 
használata által. 

Teljesen ártalmatlan ég a kéz-, nyak-, váll-, 
arezbört biztosan fehérré, üdévé, finommá varázsolja 1 üveg ára 

Ehhez ugnrkaszappan 1 kor., púder 1.20 kor, uRorka-créme 2 kor. Kaphatók a gyógy-
, Csak Balassa-féle a valódi I Balassa K o r n é l gyógyszertára Budapest, Erzsébetfal va. 

Ingyen 
és bér
mentve 

megküldöm ki- j 
vánatra min

denkinek nagy| 
és bőven illusz
trált árjegyzé
kemel II MN i-nél 
több szolid mi
nőségű, jó és 
olcsó óra.arany 

és ezüst árukról 
K O N R Á D J Á N O S 
Első óragyár, Brüx 713. szám. 

Csehország. 11041 

Valódi ezftsl remontoiróra fl.3.80 
Valódi ezüst óraláncz < 1.20 
Nicbel remontoir óra. Ros-

kopf rendszerű patent 
lánczezal egyült_ _ c 2.25 

Nickel ébresztő óra _ « I .-t-"i 
Hárum darab _ _ _ • 4.— 

Minden egyes áriért háromért 
írásbeli jótállást vállalok. 

Nem alkalmasat kicserélek v. 
a pénzt küldöm vissza. 

Használat előtt — és után. 

MáHilla 
(lörv. védve) egy csalhatatlan, első 
autoritásoktól megvizsgált éa me
legen ajánlott kosniciikimi, ini'lv 
csodás hatásával eltüntet redoket 
^ arezránrzokat éa helyrehozza 
a nem szép arczfnrmákat éa arcz-
vonásokal. Minden Ma-Hilla-val 
kezeli arci már a 3—4 napon jóval 
megifjodik. Az arezbőr üdévé, bár-
sonypuhávi, rózsássá és vakítóan 
f'hérré válik. Szepliit, borátkát, 
piirsenésekft. máj foltokat, 

vörös orrt» minden egyéb arcz-
tiszt.'itlanxáeot meglepő gyor
san tüntet el a nélkül, hogy a 
legkisebb nyomot is visszahagyná. 

Ma-Hilla ára K 3 85 
Kredménytelen esetben a 

fiénzt visszaadom. Minden Ma-
illa küldeményhez teljesen in

gven mellékelek egy próbadoboz 
Ma-Hilla-arecsori és egy darab 
Ma-llilla szépiiőszappanl.I'onlos 
használau ul.»itás hozzá adatik, 
llmzkréi küldés a pénz előzelet 
megküldése, avagy utánvét melleit 

az európai raktárból : 
L E O L A T É I N E R , 

Wiin. l,7tj,\Vollzeile 31. 
Iludapesten kapható T ő r ü k J ó 
z s e f gyógytárában Király-u. 12. 
éa Andrá»sy-ót 26. — és Mittel-
bacb S. gyógytz. Zágrábmegye 

lMiga'uhca3. 11004 

ÉLŐPATAK GYÓGYFÜRDŐ 
kiválóan jó eredménynyel használható a Kyonioi*, 
vese. hólyairés a méb l inrutos hantala ia inál , 
mai- és lépbajoknál , kös/.vény és csilxnál, 
a l tes t i panirAsukiiál, va lamin t bArinuly a/. 

Idegesség: a lap ján í«*jl<í«IŐ betears^frni'l. 
A nagyhírű Höpntak i iiyóiryviKfk orvosi javaslat 
szerinti ivasa, összekötve a megfelelő és itt feltalál
ható kisegítő gyógyeszközökkel (melog és hidegfürdők, 
vizgyógyinU'zeti kezelés, massage, svédtorna, diátikus 
étrendj r endk ívü l k<-<l\«'7.<> crcdméii.vt nni ta t 
fel. — Fürdőidény: május 1 ő-t61 s7.eptombcr 
15-ig. — Vasúti állomás: Földvár "H Sepsziszent-
györgy, honnan állandó olcsó kocsi köziekedós van. 
Lakás ellátás olcsó és választékos. — Az elő- és utó-
idényben (május 15-től június 15-ig és augusztus 
"20-túl szept. 15-ig) a gyógy- és zenedijnak tele fize
tendő, lakások 50%-al és ellátás is sokkal olcsóbb. 

Az élőpatak, ásványvíz, 
mely a szénsavdús, égvényes, vusas savanyúvizek 
között első helyet foglal el, mint gyógyeszköz háznál 
is használható, és n d n t üdi to ke l lemes ital 
tisztán vagy borral vegyítve nagy kedveltségnek ör
vend. Itthon és külföldön évenként egy millió pa-
laczknál több kerül forgalomba. Szétkűldési hely 
Élőpatak, de kapható a legtöbb városban és nagyobb 
kereskedésben. P r o s p e k t u s t k í v á n a t r a ingyen 

kü ld az igazgatéság . K078 

— SachMS AlUobnig. 
technikum Altenbu 
Oapépitéa éa elektrotec' 

hn, Proenumn 
illaari Kit*. 

Iptnirtach 

urTW 
nnii.B 
jaj 

« ' - • * Reszelt csokoládé 
« ' - -«• Reszelt csokoládéi 

_ . . * a r i r Itadapesli eB-(rr»s képvistlöje: 
Kiugefele RSSZBlt CS0K0l306 Brück Sándor,,!.,Dávid«.,(. 

f mes«> o l o ó , vá rakoza -
~ son felül k iadós , kényel-

mesen keze lhe tő , r ,• ' 
e kiilönlege* iíjdonsis neped-
"" kilós cs(imas«kban és minden 

obb fiiszeriizletben kapható. 

BORSZÉKI 
TABLETTÁK 

' E L H Í Z Á S ' i l l e n 1 

^legjobbnak bironyulf sze 

L E S O V Á N Y A D Á S 
feiömozditósára különös di.. 

éta nélkül a 
I BORSZÉKI F0RRÁ5-SÓKB01.1 

! 

•M 

^ Z - r . 

Shátlar 
l Tlag^jani beszerzési-forrás. 

. B O R S Z É K 
fŰTOÖ-VÁLLALAT 

BORSZÉK. 

SOVÁNYÍTÓ 
'BORSZEK-FURDCT 

' Borszéki • fcforrás! , 

V Ó K U R A A MÁZBAN 
"iabervosi tekinlé, 

* által legjobban ajánlvc 
[HÚüYSAV.KÖSZVÉNY ÉS^ 

V E S E B A J el len. 
Harharós g y ó g y m ó d 

ELMIZAS. 5ZIVELZSIR0S0DÁS | 
é s az ezci-e* kísé'-c 
bet-egségek elic-

t - egdusabb 
5ZENSAVTARTALTAU 

VASAS LÁPFÜROÖK 
^Budapesti föraMé' •• 

^rariyjénos-uicid 16 
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Scbicht-szappaii 
„ s z a r v a s te vagy >» kulcs" 

jegygyei tó 
10982 

Legjobb, legkiadósabb ós ennélfogva legolcsóbb szappan. - Minden káros alkatrészektől mentes. 
Mindenütt kapható! 

Bevásár lásnál kü lönösen a r r a ügyel jünk, hogy minden darab szappan a „ S c h i c h t " 
névvel és a f e n t i védjegyek egyikével legyen e l lá tva ! ! 

A Frankl in -Társu la tod 

Budapes ten mepjelent és 

kapható : 

SVÉD KÖIITŐKBŐL 
Fordítot ta 

G y ő r y V i l m o s . 

Ára 

vászonkötésben K 5.60. 

Világhírű kitüntetett olmütil 

Quargli. 
Az első olmützi gépüzemű saitevar 
mely 1839 E-'— -• • w • 
ajánl saját 
mely 1839. évben alapíttatott 
ajánl saját gyártmányából egy 
postai küldeményt bérmentve és 
utánvéttel 3 K 70 fillérért. Nagyobb 
megrendeléseknél a legolcsóbb 

árak. 
JOSEP MEIXNER, Olmütz, 

Itahnhoí. tOjjjf 

Mindenütt, minden gyógytárban kapható. 

A hátban és az nton nélkülözhetetlen szernek van 
elismerve " 

Thierry A. gyógyszerész balzsama. 
Legjobb halasi] rossz emésztésnél és 

a vele együtt (ellépi betegségeknél, mint 
felböfógés. gyomorégés, székrekedés, sav 
képződés, tulteltség érzete, gyomorgörcs, 

étvágytalanság, katarrlius, gyuladás, 
gyengeségi állapot, felfúvódás stb„ >tb. 

Működik mint görcs- és fájdalom-
csillapitó. köhögést szüntető, nyálkaoldó 
és tisztító szer. 

Postán legkevesebb szétküldés 1 2 
k i s vagy 6 n a g y üveg 5 K költség
mentesen, tiO k i s vagy 3 0 n a g y fi'eg 
1 5 K költségmentesen nettó. 

Kicsinybéni eladásnál a raktárakban 
1 k i s ü v e g Ara 3 0 f i l l ér , 1 k e t 
t ő s ü v e g 6 0 f i l l ér . 

Ügyeljünk az egyedüli törvényileg 
bejegyzett zöld apácza védjegyre : « l e n 
d ien .» E g y e d ü l e z v a l ó d i . 

Ezen védjegy utánzása, valamim 
más törvényileg nem engedélyezett, 
lg! forgalomba nem hozható balzsam-
gyártmányok v iszonteladása tör
vényileg Oltva van. 10647 

Egyedüli valódi 
BALZSAM 

tVédangyaU gyógy-
tirbil THIERRY A. 

Pregrada-ban, 
Rohitsen-SauerbraDn 

mellett. 

Centifolia-kenőese Thierry A. 
gyógyszerész 

fájdalomszüntetö, puhító, oldó, húzó, gyó
gyító itb. Legkisebb postai szétküldés 
2 tégely 3 K 6 0 f i l l ér . Kicsinybéni 
eladásnál a raktárakban 1 K 2 0 f i l l ér 
tégelyenként. Főraktár Budapesten: 
Török J., d r . E i g e r L.I. gyógyszer
tára ; Lúgoson Vértes, közvetlen ren
delések czimzendők: «Schutzengel 

Apotheke» des A. Thierry in Pre-
grada bei Rohitsch-Saaerbrnnn. 
[ A z ö s s z e g e l ő z e t e s b e k ü l 

d é s e e s e t é n a s z á l l í t á s e g y n a p p a l e l ő b b t ö r t é n i k , 
m i n t u t á n v é t t e l é s a z u t á n v é t e l l pó td i j i s m e g 
t a k a r í t h a t ó . Így a j á n l a t o s a b b a z ö s s z e g e t e l ő z e 
t e s e n u t a l v á n y o z n i é s a m e g r e n d e l é s t a s z e l v é 
n y e n e s z k ö z ö m ! é s a p o n t o s c z i m e t m e g a d n i . 

daczára minden 

kívánságot kielégít. 

8 lóerős 2 üléaii kocsi. 11054a 

8 lóerős 2-ülésü könnyű kocsi, a .világ összes 
gazolin automobiljai között a'leghirnevesebb 
és a legmegbízhatóbb. 2 személyt bármely 
nton, só't'ut nélkül is könnyen elvisz. 8 lóerős 
könnyű kocsi, 8 lóerős utazó kocsi, 10 lóerős 
családi kocsi, 20 lóerős 2 cilinderes családi 
utazó kocsi, 10 és 16 lóerős csomagszállító 

kocsi, 11 személyes omnibusz. 
Mielőtt automobilt vásárolna, kérjen tőlünk katalógust. 

OLDS MOTOR WORKS 
Detroit, Michigan. 

Schreher Gusztáv és T á r s a i 
vezérképviselők. 

Budapest IV., EskU-ut 6. (15—13.) 
Garage: VI.. Gyár-u. 31. (21—69.) 

OLDSMOBILES 
olcsó vételára 

^ét 

FEJFÁJÁS 
NÁTHA 

MIGRA |NI 
MBULTJOÍ 

líff^ I N f l TH f l 

}*uit< 

KAPR/1T0 MINDEN QYÓQY5ZCRT/ÍRBflH 
és a kész í tőnél „ L a b o r a t ó r i u m D e b r e c z e n " Debreczenben . 

SZÉPSÉG KIRÁLYNŐJE VAGYOK 
mióta az általánosan közkedvelt N O R M A -
eremet használom, mely vegytiszta, zsir 
és higanymentes, az arezbörre teljesen 
ártalmatlan, gyorshatásu. néhány nap 
alatt eltávolít szeplót, májfoltot, mit-
essert.ránczokat.az areznakfriss «de szint 
kölcsönöz. Norma-crém 1 tégely 2 K, bér-
mentes küldéssel 2 K 70 lill. 3 tégely 5 K 40 üli. 

Norma-puder. mely három szinben kapható, 
dobozonként 2 korona'. 

Xnrniii-arizniflsóviz 1 K 60 fillér. 
Norma-szappan 80 miér. 

VÁROSI GYÓGYSZERTAR a 
Főraktár: Török Józset 

NORMA-hajfes tő , 
teljesen ártalmatlan, eddig nem létezett 
hatást ér el annak használatával, a hajnak 
természetes színét vissza varázsolja. 
Egyszeri használat négy hétre elegenflö. 
Kapható fekete, barna es szőke színben. 
A kezelés teljesen eltér az eddigi hasz
nálatban levő szerektói, minthogy a festés 
csakis egy üvegből történik, s nem, mint 
a más hasonló hajfestékeknél a hol egyszere 
kétféle szer használata szükséges. *rak 
használati utasítással egy üveg i K, bérmentes 
küldéssel 4 K 70 lill. Két üveg 7 K 20 fiü. 
bérmentve. — Megrendelhető utánvét vagy a 

pénz előleges beküldése mellett: 

• F e k e t e sas»-hoz, T e m e s v á r , S z e n t - G y ö r g y - t é r 1/B. 
gyógyszertárában Budapest, Király-utcza 12. é» Andrássy-út 10688 

Hogy karcsúvá lehessünk 
a nélkül, boj 
náljuk a 

.PILULES 
'• APOLLÓ 
.*HE *„„„.,.d.I'? 

hogy egészségünknek ártalmára volna, hasz-
„PILULES APOLLÓ" 

melyek tengeri növények alapján vannak elöállitva éa 
párisi oivostekintélvektől jóváhagyva. Ezen könnyen 
betartható gyógykezelés rövid idü alatt csalhatatlanul 
elhajt túlságos embonpoint és biztosítja a kövér-
testüség gyógyítását mind a két nemnél. Ez a titka 
minden elegáns hölgynek, ki nyúlánk és fiatalos 
alakját meg akarja őrizni. Egy flacon ára utasítás
sal K 6*45 bérmentve, utánvéttel E 6*75 J. Hat le , 
gyógysz. 5 P a s s a g e Verdeau, P a r i s (IX0). — 
Baktar Ausztria-Magyarorsság részére Budapesten Török 

József, gyógyszerész, Király-utcza 12 11019 

CHINA-BOP VASSAL 
u t t l M l H r g y o n g e l k e d é k , T é r s i e g é n y e k ém 
L i k b a d o a ó k u á m i n . É t v á g y g e r j e s i t * . i d e c -

• r i a i t é é« T é r j a v l t í s i e r . 10851 
KJUmi h. Több mint 3500 orvosi vélemény. 

J . S E R R A V A L L Ó T r i e a t * B a r o o U . 
Vásárolható a gyógyszertárakban félliteres üvegekben 

i 1 1 6 0 , égést literes tvegekbea á K 4.80. 

I g a z i ú r i n ő 
arczának, keblének, kezel
nek alapos ápolására hasz
nálja mindig a világhírű, 
1885-ik év óta törvényileg 

védett K r i e g n e r - f é l e 

CRÉDIE DE 
MARGUERITET. 

Kérj en mindig határozottan 
K r i e g n e r - f é l é t . 

Eredeti nagy tégely 4 kor. 
Próbatégely 1 kor. 

KRIEG1TER G Y Ö R G Y 
gyógyszertára B u d a p e a t , 

V i l i . , K á l v i n - t é r . 
10670 

SöUTCitöse 
H Ú S - F E H É R J E . 

Legkimagaslóbb, étvágygerjesztő és izom
edző erősitőszer. 10944 

Kapható gyógyszertárakban ás drogueriákban. 

Franklin-Társulat nyomdája, Budapesten, ( IV. Egyetem-utos a 4.) 

^ Í 3 

m 
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la.Jftl <í 

tíj, 
22.SZ. 1905. (52. ÉVFOLYAM.) 

SZEEKB8ZTÓ 

NAGY MIKLÓS. 
KÓMUNKATÁKS 

MIKSZÁTH KÁLMÁN. BUDAPEST, MÁJUS 28. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI UJSÁG és I egész évre 2 4 korona 
POLITIKAI UJDONSiOOK (a Világkrónikával) együtt | félévre 1 2 

Csupán a I egész évre 1 6 korona 
VASABNAPI UJSiO \ félévre _ 8 • 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK I egész évre ÍO korona 
(a Világkrónikával) \ félévre ... S • 

K&lfoldi elo&ietéaekhea > poauilag 
meghatározott viteldíj ia eaatolandó. 

YASZARY KOLOS BÍBOROS HERCZEGPRIMÁS, 
ÖTVEN ÉVES ÁLDOZÁR. 

A
SZENT ISTVÁN alapította pannonhalmi ős
régi főmonostorra az 1891. év október 

_30-ik napja kettős ünnepet hozott, mely 
igaz örömmel töltötte el a benczés-rend tag
jait, kiknek öröme a kolostor falai közül ki
áradott az egész országra. 

E napon ülte a benczés-rend az ő sze
retett főapátjának, Vaszarynak, névünnepét, 
ki a szerzetben Kolost nyerte védszentjéül. 
Az ünnepi ebéd alatt érkezett gróf Szápáry 
Gyula miniszterelnök távirata, melyben a fő
apátot, mint Magyarország prímását üdvözölte. 
Leírhatatlan az a lelkesedés, mely a jelenlevő
ket megragadta. És az öröm mellett, melyet a 
rendnek kitüntetése okozott, meghatottság fogta 
el a sziveket a szeretett főapát távozása fö
lött. 

Nagy ünnep volt a szerzetesrendre fő
apátjának prímássá kinevezése. Kilenczszáz 
évvel kell visszamenni, hogy ennek példájára 
akadjunk. Az első szent király, ki a pannon
halmi főmonostort, mint kijelentette, országá
gának biztosítására alapította, ennek tagjai kö
zül nevezte ki Esztergom első érsekét. És ime, 
kilencz század multán a szent király utóda 
újra Pannonhalmáról választotta Esztergom 
érsekét, ki a főapátok hosszú sorozatában a 
71-ik volt s az érsekek sorában a 45-ik helyet 
foglalja el. 

Midőn az érseki szék betöltése Simor prímás 
halála után kilencz hóval, október 27-én meg
történt, örömmel fogadták azt országszerte, 
mert abban egyértelmű volt a meggyőződés, 
hogy a főapát személyében az ország első fő
papi székébe most «nemzeti» prímás ül, ki 
szivének minden dobbanásával együtt érez 
nemzetével. 

Valóban Isten kegyeltje az ország prímása, 
ki gyönge testi szervezetű volt teljes életében 
és ime megérte születésének 73 ik és megérte 
áldozári születésnapjának 50-ik évfordulóját. 
Elmondhatja aranymiséjét abban a magas kor
ban, mely reá nézve, sz. Ambrus szavai szerint, 
nem hajótörés, hanem az életnek révpartja, 
honnan az ő erkölcsi fényével bevilágítja azt 
az utat, melyet vallásához egyházához, hazá
jához ragaszkodó hü papnak követnie kell. 

Vaszary Kolos Keszthelyen 1832febr. 12-én 
született. Családjában többen előszeretettel vá

lasztották a papi és gazdasági pályát. Midőn 
keresztelni vitték a gyönge kis fiút, ki Ferencz 
nevet kapott, megfordult-e a szülők elméjében, 
hogy nagyra van kiszemelve? Pap vagy gazda 
lesz-e?És ime, az ország első papja és az egy
házi javadalmak között a primási jószágok élén 
az első gazda lett. 

Még nem volt 17 éves, midőn a keszthelyi 

iskolából 1847-ben Pannonhalmán szent Bene
dek rendjébe lépett és 23-ik évét haladta meg, 
midőn 1855 május 26-án áldozárrá szentelte
tett. Húsz év múlva a rend kijelölése alapján 
a király főapáttá, majd 1891 október 27-én 
Magyarország prímásává nevezte ki, mig XIII. 
Leo pápa 1893 január 16-án a római szent
egyház áldozár-bibornokai közé emelte. Glória 
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